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U>Mlata, isbraukta leelzela malā atradās masa weentuļa
ķ

weeşniza, pehz isşkata ne dauds labāka, neds sliktāka,
I

ş

kà gandrihs wişi lauku krodsiņi pagahjuşchà gadu sim-

teņa widû: sema, gaŗa ehka, us wişàm puşem şa«

şchkobijuşeeS un leelàm stutēm nostuteta. Wezais şalmu jumt»

bija isburbejiS. daschas şpahreS karajàS it kà katrâ azumirklî

waretu şaàkt; garais skurstenis bija pa dài sadrupis un

semàs durwnņaS karajàs tikpat waļeji pee greisà muhra, kà

şadausitàs logu ruhtis şatrunejuşchajoS rahmjoS.

Un tomehr wezà ehka stahweja wehl deesgan stingri.

Ziķ daschaS wehtraS jau nebija par wiņu puhtuşchaS un ļra-

kodamàs aukaS mehģinajuşchas wiņaS pamatus şatrizinat,

tà ķa zaur ìşchihksteşchanu un braikschķeşchanu wiņaS şaiumeeks,

wezais Finka papus ar şawu „wezo Susi" beeschi no şalda

meega tika trauzeti; lomehr wiņi to dauds ne-eewehroja —

pagreesàs us otreem şahneem un gulēja meerigi tahļak, it kà

atrastos sem wisdroşchakà pajumta.

Tagad abi wezişchi, şaimneeks un şaimneeze, şehdeja pee

masa galdiņa, ahrâ dnrwju preekşchâ. Kaut gan jau bija

wehls rudens un wişà daba israhdijàs nodseltejuşi un şkumiga,

tomehr şchodeen wehl atspihdeja mihligà rudens şaulite tik

jauki un patihkami, ka neweenam zilwekam nepatika? istabā

şehdet. kà tad nu wehl Finka papam uņ wiņa Suseilà.'
WeenS no wiņeem şkatijàS pa leelzeļu us weenu, otrs

— us otru puşi, bes miteşchanàS raudsidameeS, waj neluwojàs
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kahds zeļotajs, kas lai usjautrinatu iveikalu un papildinātu

krodseneeka şaşchļukuşcho maziņu; jo tee laiki bija gŗuhti kara

laiki. Un kam wehl kahds graşitS bija atlizeeS, ta« to turēja

zeeti woj noşlehpa droşchâ weetâ; bet nenehşaja wis labpraht

pa leelzeļu un us krodsiņeem.

„JodS lai parauj tahdu dsihwi, to wairS newar isturet,"

Finka papus noşpļahwàs, kuŗam aziS şahpeja no greisàS rau-

dsişchanàs us leelzeļu.

„Kà tad tà?" şeewa waizaja; „par ko tad nu Tew ja-

waid un jaşuhrojaS?"

„Waidet eS newaidu, Suse! bet preezateeS eS ari newaru ;

preekşch snhroşchanàS mums deesgan dauds eemeşlu, ja drih-

sumà nenoteek kauja, protams uswaroşcha kauja, tad mehS ne

tik ween no petņaS newaram ne domāt, bet muhsu paschu

saldatiņi nomirs badā."
.

„Gan jau notiks kauja un gan muhşejee uswahrèS,"

şaimneeze pahrleezinoschi atbildēja.

„Waj tà?
. . .

Kà Tu to sini? . . .
KaS Tew to

sazija?"

„WezaiS feldwebelS BehrmaniS man to şazija. Wiņşch

strahdà lejā pee apzeetinajumeem un laikam gan sinàS labāki,

ne kà Tu un eS."

„Blehņa«!" krodsneekS isşauzàS, „kaut ari Pruhşchj buhtu

deesin zik ouhschigi, un BraunşchweigaS herzogS Ferdinands

Anhalt-Deşawas prinziS MorizS un ģenerālmajors SeidlizS
lai buhtu wehl desmit reis labāki karawadoņi... ko tad

wiņi ar şaweem pahra saldatiņeem war jsdarit pret tahdu leelu

armiju, kà prinzim... hm! to şaşodito Frantşchu wahrdu

eS nekad newareşchu galwâ paturēt... ja, ko tad wiņi pa.

darihs tahdai armijai. kaS droschi tschetrreis leelaka?"

„WişS weenalga." Suse atbildēja meerigi, „karaliS nahkS."

Finķa papa nopuhtàS dsiļi un sahpigi.

„Lai DeewS dotu'" wiņşch atbildēja; „bet to eS wehl

netizu. Karalis jau newar buht wişur. — Austruma Pruhşijâ

sazija?"
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eebrukuşchi Poļi, Pomerijâ — Sweedri; Bohemijâ pasaudeta

leela kauja un pee Breşlawas herzogS fon BewernS şakautS;

WinterfeldS ir pagalam un şcheitam uspuhşchaS şaşoditee

Franzuschi, neatļauj mumS peegahdat usturu un trauzè wişu

satiksmi. Kà lai nu karalis wisuS şchoS eenaidneekuS uswarè?"

„Gan wiņsch uswahrèS!" şeewa atbildēja bes masakàS

schaubişchanàS.

„Tebeh! Kà mahk, tà runà! — No ta Tu nekà ne«

saproti!"

„Waj nu eS saprotu, waj nesaprotu, taS wişs weeņa

alga. ES runāju tà, kà esmu pahrleezinata un tizu. Waj

nesini, ka tiziba spehj kalnuS pahrzelt."

KrodsneekS şita ar kulaku par şawu reşno zelgalu.

„UsklauşeeS jel prahtigi, lai Tew isstahftu, kà taS.pa-

teeşibà ir," wiņsch şazija. „PagreeseeS şchurp us manu puşi...

reds te, ta ir GeişeleS upe," wiņsch uswilka ar krihtu platu

strihpu us galda, — „şcheitan ir tiUS, ko eenaidneeki eeņeh-

muşchi, par to mumS jateek pahri, ja gribam ar muhsejeem
şaweenotees un atjaunot satiksmi. Nu, kà lai to eeşahk? hè!"

„Ej nu! gluschi weenkahrşchi," şeewa atbildēja, ar pirkstu

aisklahdama uskrihtoto tiltu. „Llļuhşejeem tiltS jaeeeņem ar joni!"

„Tas buhtu trakgalwigS mehģinajumS — gandrihs pa»

wişam ne-eeşpehjams."

„KaS runà par ne-eespehjamibu, naw ihsts patriots."

Nu trodsneekS teeşcham saskaitās.

„ES! ... es ne-esot ihsts patriots!" wiņşch isşauzàS

ais duşmam noşarzis . . . „PaklauşeeS, Suse, şcho wahrdu ņem

tuhliņ atpakaļ! ... To eS nezeetişchu — nekad... ari no

Tewis ne!"

Şchajà azumirklî tahļumâ atskanēja jautras posta raga

şkaņaS.

„Weeşi!" şaimneeze isşauzàS uszeldamàS; «smalki weeşi

— tahda gresna kareete!..
. Gakahrto galdus un krehşluS!

No. schigli! KusteeS jel, wezaiS, ko Tu gaidi!"
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KrodsneekS nu ari peezehlàS. bet newareja tik ahtri ap-

meerinateeS.

„ES — eS esot slittS patriots!" wiņşch ruhza. şparigi
rihkodamees ar galdeem un krehsleem. „Ne, to eS tik drihs

neaismirşişchu! Nudeen, nemuhscham nepeedoşchu, eekam wezene

pate mani şirşnigi nenoluhgseeS."

Patam kareete peebrauza un apstahjàS kroga preekşchâ.

Eekschâ şehdeja wezS ofizeerS, gluschi şirmeem mateem un

mihligàm azim; us bukas, lihdsàS pastneekam, atradās sulainis,

tuŗşch tuhlin tşchakli nolehza un steidsàs pee şaimneezeS.

„Luhdsu şewişchku istabu preekşch ģenerāļa kunga," wiņsch

şazija „un weenu pudeli nnhna, no wiSlabakà, kahds lumS ir;

ari maltiti sataisāt, zik labu ween sperdami. Bet pafteidsateeS!

MehS gribam tikaikahdu stundiņu atpuWees un tad tahļak zeļot."

KrodsneekS peefteidsàS un atwehra kareeteS durwiS.

„Juhsu ekşelenze," wiņşch şazija „it pasemigi luhdsu, is-

kahpjat ween droschi; mehs luhS apkalposim, zik labi ween

şchinîs gŗuhtos laikos eeşpehjamS."

Ģenerāls istahpa pastihwàm kahjam is kareeteS un şaim-

neeks ar pliku galwu, klanidamees, pa preekşchu eedamS, to

eeweda weeşnizâ; sulainis un saimneeze gahja eepakaļ.

„Nu waj wiņa teeşcham mani wairS nepasihft?" kambar-

sulainis waizaja şmihnedamS.

Tagad tikai SusannaS kundse ņehwàs to zeeşchaki apskatit.

„Waj laikam eşeet Bernarda kungs?" wina wehl drusku

şchaubidameeS waizaja.
„SinamS!" wihreetS atbildēja ; „mehs gan laikam ne-

esam wehl redsejuşcheeS pehz otrà Şchleseeşchu kaŗa
...

laikam

esmu ļoti pahrwehrteeS pa şcheem diwpadşmit gadeem?"

„Waj wehl deenat pee ģenerāļa fon Kolberģa?" şaim-

neeze praşchņaja, labākos galda traukus şakahrtodama un no-

şlauzidama.

„Kà tad," Bernards atbildēja, „preekşch diwpadşmit gadeem,
kad pehdejo reisi redsejameeS, es dewoS wiņam lihds kaŗâ;
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pehz ņeera noşlehgşchanaS to eezehla par StetinaS koman-

dantu, un tagad, kur taS leela mēzuma un neşpehta dehļ no

amateem atluhdseeS, mehS zeļojam atpakaļ us tehwiju. AawâS

muischâS, Schenbergâ, wiņşch nu grib meerigi nogaidit muhscha

galu un turpat liktees aprakteeS. Waj sen atpakaļ, kamehr

juhS tur bijuşchi?"

„Nupat preeksch tschetrpadşmit deenam," şaimneeze paklusi

atteiza „eS apmeklēju kahdu wezu radineezi."

„Bet mumS drihs buhS tschetrpadşmit gadi, kamehr

Schenbergu ne-eşaul redsejuşchi," kambarsulainis smaidija ...

~Ko dara masà jaunkundsite Wilhelmina?"

„To juhS tagad wairS neweenS nepasihseet, zik leela un

daiļa wiņa isauguşe!"

„Nu, preeksch taul wiņai bija deesgan dauds laika,"

Bernards şmehjàS; „rvehl jau nebija ne septiņus gaduS weza,

kad mehS minu atstahjam."

„Preekşch kahdàm deenam Şchenbergâ ari bij atbraukuse

wiņaS draudsene Henrite fon Hastenbach," saimneeze turpināja;

„waru tikai sazit, ka ta« ari ir ļoti oaiļsch meiteetS."

„Ka HenriteS jaunkundse atbraukuse zeemotees, to mehS

jau zaur roehstuli sinam," kambarsulainis to pahrtrauza; „bet

to juhS gan wehl nesiuaseet, ka abaS jaunkundseS un miņu

brahļi ir - bruhteS pahri. Muhsu krustdehlS leitnants fon

KolbergS prezèS Henriti fon Hastenbach un schths brahlis leit-

nants Gusts fon HastenbachS ņemS muhsu krustmeitu Wilhel-

mineS jaunkundsiti... abi bruhtgani atrodàS şchepat tuwumâ sem

ģenerāļa Seidliza komandas un tadehļ taS wişS tik ohtri isdemeeS."

Finka kundse azumirkli apturēja darbu un brihnidamàs

şaşita nozeetejuşchàS rokaS.

„ManS pawehlneekS, ģenerāļa kungs, jau isgahdajiS no

vascha karaļa abeem ofizeereem prezeşchanàs atļauju." Bernards

turpināja? „prezibu kontrakti wiņam jau kabata, truhkst wehl

tikai tvajadsigee bruhtļauschu paraksti un — kahşas war tuh-

liņ şwinet."
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Tagad eeşkrehja şaimneekS ar apputejuşchu wihna pudeli

rokā.

„Schigli, schigli!" wiņşch isşauzàS, pudeli noşlauzidamS

şaimneezeS preekşchautâ; „pasteidsees! ekşelenze ir isşalziS un

isşlahpiS. SteidseeS ķehķî, paraugi wisşmalkako un wisgahr-
dako. kaS meen atrodamseS neşişchu traukus un klahşchu
galdu."

To şazijiS wiņsch aisşkrehja, pawaditS no Bernarda,

kursch fteidsàs şawu kungu apkalpot, un şaimneeze ari ne«

kawejàs şagatawot un paşneegt wiSlabako, ko ween tik ahtrumâ

niareja şadabut.

Tikko wina no şnzarigà darba bij atgreesusès weeşu

istabā, eenahza wezS kareiwis, gluschi şirmS feldwebels, gadu

septiņdesmit jeb wehl wezakS. Lai nu gan wiņa uniformā

bija wezS un nowalkatS. tomehr taS raudsijàs droschi un lepni,

ka kahds ģenerālis.

„Labriht, kroga mama?" winşch şazija wiSsemokâ basa

balsi, „kaS tad schi par kareeti, kaS nupat eebrauza pagalmā?"

„Loti smalki weeşi, mihļais Behrman — augsts ofizeers
tura pee mums puşdeenu."

Pee beidsameem wahrdeem feldwebels nolaisijàS kà runziS;

tomehr apşehdàs us soliņa, nesazidams ne wahrda.

„Glahsite şihwà gan laikam ari JumS şchodeen node-

retu?" saimneeze waizaja şawadi smihnedama.

WezaiS kareiwis noklepojas un brauzija şirmo bahrsdu.

«Der jau nu gan arweenu," wiņşch noruhzàS, „bet eşmu

jau pa oauds pee JumS us krihta. .. slikti laiki. BuhS te«-

şcham waj badā jāmirst ..
.

naudas ne grascha kabatā .. .

dsert un ehst gribas... bet karalis schoreis leekaS muhs pa-

wişam aismirşis."

„Gan jau aislnaksaseet," saimneeze droschinaja, „karalim

pee manis buhS kredits lihds beidsamajam maiscs kumoşiņam."

Şchaî azumirklî weeşnizâ eenahza jaunS oşizeerS. eetineeS

patumşchâ mantelî.
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„KaS? Tu eşi şcheitan, manS roezaiS skolotājs un pa-

mahzitajs!" wiņşch pahrsteigtS usrunaja frontē nostahjuşchoS

feldwebeli. „Paleez şehschot, mibļaiS Behrman. şadserşim

kopā! Es nesu labaS wehstiS: karalis patlaban atnahzis muhsu

lehģen! .. .
Dodeet wihnu, Susēs kundse! nu dodeet jel labāk

diwaS, nekà weenu pudeli — bet tikai labu, waj dsirdat!" ş

Wiņşch isliļàs ļoti usbudinatS.

„Waj nu naw tà, kà eS saziju?" şaimneeze leelijàs.

„Es sinaju, ka wiņşch nahks. Karalis nahk alasch ihstâ laikâ!"

Paşneeguşe weeseem wihnu un ustoschamo, wiņa ais«

steidsàS, ka kurpeS ween klabēja, pee ģenerāļa kunga, raudsit,

roaj tur kas netruhkst.

Jaunais ofizetrS — Gusts fon HastenbachS — ahtri pee-

pildija glabseS un peesita ar wezo feldwebeli.

„Lai dsihwo karalis!" wiņşch isşauzàs. „Wispirms ja-

eeņem GeiseleS tilts, jaşaweenojaS ar Seidliza pulkeem un tad

buhS isschķiroşcha kauja!"

Weenâ wilzeenâ wiņsch isdsehra leelo wihna kausu un

pildija atkal no jauna.

„Waj sini, Behrman, ko esmu isdarijiS?" jaunais ofizeerS

waizaja klusā, no usbudinaşchanas ļrihjoşchâ balsi, „eS rakstiju

karalim, luhgdamS, lai tilta eenemschanu ar joni ustiz man."

„Us labàm şekmem! us laimigu isweikşchanoS!" wezaiS

feldwebels isşauzàS duhşchigi peeşisdamS. Tad tee isdsehra un

pildija no jauno.

„Wehl reis! şweiki! us tilta eenemschanu!" Behrmans

atkal kleedsa. „GodS un şlawa tilta uswahretajam!"

„Ja, gods un şlawa!" Gusts fon HastenbachS atlahr-

toja. roihnu tukschodamS. „SinamS, ja darbs buhS isdaritS

.
. .

kad tikai ta nelaime ar maņu īrezo tehwu nebuhtu!"

Wehl reis wiņsch isdsehra, tad saķehra ar roku karsto veeri-

„Un tomehr!" wiņşch runāja, rvareni satriziuatS spees-

damS şirmgalwja roku, „warbuht ka zaur scho darbu man is-

dodaS nomasgat kaunu, kas aptraipijis muhsu godājamo Ha-
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ştenbachu wahrdu. Tu sini, zik ļoti eS mihleju Wilhelminu

şon Kolberg, tadehļ Tu ari wareşi eedomateeS, zik wareni taS

manu şirdi şahpina. ka newaru tai laulibâ zitu neko peedahwat,
ka weenigi şawu sobenu. ManS nelaimigais tehwS, ka Tu

patS sini. wişu muhşu mantibu zaur neleeşcheem paşpehlejiS un

atrodas tagad Naumburgas paradu zeetumâ, bes ka eS wiņam

roaretu palihdset. .. waj taS naw breeşmigS mantojums, ko

weenigi waru şawai jaunajai bruhtei peedahwat!"

Wezais feldwebelS brihnijàs.

„Kà?" winşch praşija. „waj tad Juhs wehl nesinat, ka

Juhşu tehwS atşwabinatS un roişi wiņa paradi samaksāti?"

„Ko? Ko InhS şakat?" jauneklis isşauzàs ļoti pahrsteigtS.

„Ne wahrda ne-eşmu wehl lihds şchim par to dsirdejis. TaS

pawişam ne-eeşpehjamS! . . . Kuŗşch tad to isgahdajis?"

Feldwebels jau atwehra bahrsdaino muti, gribēdams wisu

Lsşkaidrot, bet peepeşchi wiņşch apdomājās ko zitu.

„Kuŗsch?" wiņşch atkahrtoja plezuS raustidamS, „ja, to

eS ari nesinu."

„Tad eS ari to negribu tizet," ofizeerS atbildēja; ~tukş-

chaS walodaS, wairak nekas, ispaustaS laikam tikai tadeht, lai

waretu mani apmeerinat."

Ahrpusê pee loga kahds peedausija. AtşkatoteeS abi cc«

raudsija saļu husaru oşizeeri, kuŗsch peeri pee ruhtem peespeedis

raudsijàS istaba.

„Waj atļauts ee-eet?" taS praşija.

„SaprotamS! eekşchâ!" tika atbildetS.

BehrmanS peezehlàs us eeşchanu. Wiņşch jau bija dees-

gan dsehriS un baidijàs. ka reibumā ko par dauds neispļahpà.

Bes mas wiņşch jau buhtu isplukschķejiS, ko Indriķis fon Kol»

bergS leeloS şirds preekoS tam bij ustizejis, ka wiņşch

sajis Gusta tehwa paraduS. Ne, şcho siņu Hastenbacham wa-

jadseja dabūt dsirdet tikai no Indriķa pascha muteS.

Tikko feldwebelS bij atwadijeeS no jaunà drauga un

drusku streipuļodams isgahjis, eenahza sāļais husarS.
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„Labriht, Hastenbach!" wiņşch isşauzàs usbudinatS un

noşehdàS Behrmaņa weetâ.

, labriht, ritmeister fon Manteifel! No kureeneS

tik steigschuS?"

„Taişni is lehģera . .. waj Tu jau sini?"

Gusts wiņu usşkatija jautajoschi; bet husarS şaweeba

ģihmi, ruhkti pilnā kaklā şmeedameeS.

„Tagad sobeņu weetâ laba? waram isleetot şlotaS kahtu!"

minsch ņirgvjāS. „DiwkaujaS no şchahS deenaS aijleegtaS —

eewehro! pee nahweS soda aisleegtas! . . . diwkaujaS, kaS ap-

sargā muhsu godu un ustura personigo duhschu
...

Ne, schihS

domaS teeşcham naw raduşchàS muhsu warenà karaļa galwâ,

to wiņam eestahftijiS kahds nebuht „paragrafu jahjejs" waj

„graşchu moşchina", kuŗşch wihru galwoS skaita un taupa tikai

preekşch galwaS naudas maksaschanaS!"

„KaS? ko?" Gusts issauzaS dedsigi, „tad nu mairs ne-

drihkst peepraşit gandarischanu par perşonigeem apwainojumeem?

bet apmelot un leekuļot katram brihm, bes kahda soda, waj

ne?
...krahpt. augļot, spehlet un pret ķihlam ļaudis dihrat..."

„Saprotu. ko Tu domà," ritmeistars pahrtrauza; „bet

Tawi wahrdi wairS nespehj aistahrt to. kuru Tu doma ..."

. „Ka tad tà?"

~GeneralS SeidlizS wiņam peedewiS!"

„Bet kam, kuram ? par ko Tu runa?"

~NeisleezeeS jel tà! Itin kà kad Tu'wehl misu nesinatu!

— Tamam draugam Indriķim Kolberģim."

„Un to tad ģenerālis minam peedewis? Nespihdsini

mani, runà jel!"

„Ko zitu, kà miņa slepenos jahjeenuS us Naumburgu
un daudskahrtigo satikschanoS ar tureeneS spehlmaņeem un

augļotajeem."

Leitnantam saskrehja misas asinis jau tà deesgan no

wihna şakarsuşchajâ galwâ.
„Ko Tu saki?" wiņşch issauzàS dusmigi. teescham
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Indriķis sagahjeeS ar tahdeem ļaudim, kas manu tehmu ee-

gahsuschi postā un nelaimē?"

„Deemschehl," ritmeistarS peebilda; „pawehle, Indriķi

apzeetinat, bija jau isdota, bet paşchâ beidsamajâ azumirklî
taS isluhdsàs ar Seidlizu weenatnê şarunateeS un — tika ap-

schehlotS."

„JodS lai parauj!" Gusts brehza, uslehkdamS no krehsla:

„un şchis neģehliS tihko pehz manas mahşaS! Ai, Jndrik, to

no TerviS nebuhtu domājis! Samu dsihwibu buhtu eeklhlajis

par Tawu godu!"

Şchaî azumirklî kahds pagahja ahrpuşê gar logu us

îe-ejas pusi. RitmeistarS peegruhda draugam ar elkoņu.

„Kuşch!" wiņsch şazija; „lehnam! apmeerinees! Ahrè,

kur iviņsch patlaban nahk! Atstahschu JuhS weenuê, lai marat

prahtigi isrunateeS; marbuht ka leetaS sakars gluschi zitadakS."

Ar şcheem wahrdeem wiņsch eegahja otrā istabā un pee-

praşija glahsi laba mihna.

Tuhlin pehz tam weeşu istabà eenahza leitnants Indriķis

fon KolbergS, ģehrbeeS gandrihs tahdâ paschà uniformā, kà Gusts.

„Ahà! ļoti patihkami, ka Tewi sastopu scheitan, tur mehl

dabūjama kahda glahse wihna," eenahzejs sazija lihgsmi; «es

atnesu labos wehstiS; mehS abi weenâ deenâ esam pa-augsti-

nati par mirSneekeem."

Pee scheem mahrdeem minsch iswilka diwuS dokumentus un

meenu Gustam pasneedsis, otru eebahsa atpakaļ kruhschu kabatā.

„Ka buhS, waj neaisjahşim lihds Şchenbergai," Indriķis

Kolbergs jautri turpināja, kamehr draugs, sapihziS, diplomu

bes lasischanaS eebahsa kabatā. — „Alļauju esmu jau preeksch

abeem isdabujiS. Nahz, likşim tuhlin apseglot sirguS. Hchodeen

Schenbergâ pahrbrauks ari mans onkulê, mezais ģenerāls

KolbergS... Ko Tu brihneeS? SteigşimeeS... ES nemaru

sagaidit to brihdi, apsroeizinat Tamu mahsu ar pirmo bulschiņu!

Tagad esmu mirSneekS, tadehļ mareschu mehl lepnāki miņas

preekşchâ stahteeS, nekà lihds schim."
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Pee pehdejeem roahrdeem Gusts wairS newareja şawalditeeS.

TaS bija pardauds preeksch miņa!

„Wehl lepnāki?" wiņsch attahrtoja, Indriķi duşmigi us«

şkatidamS; „koS Tew par teeşibu lepoļeeS pret muhsu familiju?

Woj Tu gribi muhS apsmeet un soboteeS par muhsu nelaimi?"

DraugS şatruhkàS par şchahdeem nezereteem wahrdeem.

«Deemschehl eS şajuhtu wisdsiļaki, ka muhşu wahrda

labà şlawa grimuse," Gusts jo sparigaki turpināja; „jebşchu

paseminati, tomehr mehl esam par lepneem, peekrist tahdai

şaweenibai, kaS nam pamatota us samstarpigaS zeenibaS pih«

lareem!"

Indriķis palika gluschi meerigS.

„Es noprotu, us ko Tu sihmejeeS," miņsch atbildēja.

„JsmelstàS malodaS, kas lehģen bij isplatijuşchàS... bet pee

muhsu draudsibaS eS smehru ..

„Neswehri!" Gusts to pahrtrauza mareni sastaiteeS.

„Ne mis smehrestuS, bet isskaidrojumu eS prasu par tawu ne-

peeklahjigo beedroschanoS ar spehlmaņeem un augļotajeem!"

«Ja.ja! Tu dabūsi isskaidrojumu, mihļaiS draugs,"

Indriķis mehģinaja to apmeerinat, „tikai ne tuhliņ... ne

schodeen ..

„Azumirklî! Tuhliņ us meetaS!" Gusts bļahwa, no

rrihna un dusmām breesmigi satrazinatS. „Atbildi! ... jeb

manS sobenS Ten, mahzihs. kas jaruna!"

Jo mairak pirmais eekarşàS, jo apdomigakS un meerigakS

kļuma otrais.

lai paleek," miņsch sozija atmesdamS ar roku; „ko

pat drauga luhgschanam nebuhtu labpraht ustizejis, to man

neweenS ar draudeem neisspeedihS! Tem majadsetu, mihļaiS

Gusts, mani labāki pasiht."

ŞchiS jau atkal gribēja duhschigi atbildēt, kad patlaban

eenahza kahds karaļa adjutants un pasneedsa mirsneetam Hastcn-

bacham aisseeģeletu rakstu.

„No miņa majestātes muhsu karaļa — tuhliņ jaispilda."
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Gusts paņehma rakstu un dreboşcheem pirksteem atlausa

seeģeli.

„ES lspildischu karaļa pawehli us mata," miņsch sazija,
rakstu wehl nemās neislaşijis.

Adjutants paklanījās un dewàs projām. Nu Hasten-

bachS greesàs ar neewajoşchu skatu pee sama pretineeka.

„KaraliS ir taişnigS," miņsch sazija, „duhschigajam miņsch

dahwà ustijlbu, bet gļehmuļi un bahbas to nekad nesasneegS."

„Gļehwuti un babaS?" Indriķis fon KolbergS atkahrtoja

— schis isteikumS wiņam ķehràs pee duhschaS un nemanot

asinis sakahpa galmā. „Hm! Ja peenahkumS, ispildit karaļa

pawehli, Tewi tuhlin nesauktu projām, tad nudeen peepraşitu

gandarijumu'."
TaS bija tikpat kà uguns pakulās preeksch sakarşuschà

Hastenbacha.

„Oho!" miņsch isşauzàs, „peenahkumS nekad nedrihkst

kawet, kad gods pamehl leekuļa pahrmahzischanu!"

Karaļa pamehlu nemās neislasijis miņsch to eebahsa

manteļa kabatā, kuŗu noşweeda us trehsla un tad steigschuS

israhwa sobenu.

Jaunais Kolbergs darija tāpat, un nahkoşchâ azumirklî

atskanēja svehzigi ssbena zirteeni.

RitmeistarS Manteifels, otrā istabā pee mihna glahseS

şehdedamS, scho troksni isdsirdiS, tuhliņ saprata, ko tas no.

sihmè un steidsàs pee zìhnitajeem.

„KaS sche noteek?" miņsch kleedsa, starpā mesdamees;

„waj eseet gluschi bes prahla?... Ģenerālis!... meerâ,

eS saku! ģenerālis nahk..."

Tomehr schis beedinajumS nahza par mehlu. Patlaban

Gusts HastenbachS şkaņi eebrehkdameeS nogahsàs. Azumirtlî

preiineeks nolaida sobenu un nometas zeloS pee eewainotà.

„Ak Deems! Ko nu esmu padarijis!" miņsch isşauzàs!

„Palihdseet! Palihdseet!"
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„Waj neìureşeet muti!" ritmeistarS to apşauza apşpeestâ

balşî. „Waj gribeet, lai juhS paşchuS pirmos noteeşà pehz

jauna likuma? Ģenerālis ir otrā istabā. . . JuhS abi eşeet

pagalam, ja taS şcheitan ko dabu manit."

„Behds, Jndriķ, behds!" EewainotaiS luhdsa wahjâ

balşî. „GlabeeS ... peedod man ..." minsch aismehra azis

un palika bes samaņas.

Nahkoşchâ azumirkli atwehràs durwis, pa kuŗàm eenahza

kambarsulainis Bernards.

„
Ģenerāļa kungs suhta, raudsit, kaS sche noteekot,"

miņsch teiza nopeetni.

„Nu ja .. . eS jau ta domāju," ManteiselS noruhza,

„nu gan laikam abeem plahni iseeS! ... Taisees, ka leez

pa durwim ahrâ," miņsch usbļahma Indriķim, to ar maru

atraudams no eem ainotā. „Nem manteli! sche! sche! ... un

nu steidseeS un paslehpeeS, kamehr leelakàS breeşmaS pahr-

gahjuschaS!"

Tà runādams miņsch ahtruwâ steidsoteeS Indriķim bij

ttfmllzis Gusta manteli un isstuma to pa durwim ahrâ.

Bija jau ari patS pehdcjaiS laiks, jo tuhliņ pehz tam

eenahza mezais ģenerālis KolbergS.

- «Nu Bernard?" miņsch praşija, eeraudsidams eemainoio

csiMi. „Kà laS nahzeeS, Bernard, atbildi!"

„Sche notikuse diivkauja, ģenerāļa kungs . . . pretineeks

aisbehdsis.* .

WczaiS kaŗeiwis purināja nopeetni şiruio galwu. -

„Diwkauja?" miņsch atļahrtoja; „par spihti karaļa ais-

leegumam!... Kà şauz aisbehguşcho, kà eemainoto?"

RitmeistarS ManteiselS neteiza ne mahrda, bet Bernards

pahrmekleja semê guloscho manteli un atradis sinamo rakstu,

to pasneedsa ģenerālim.

Schis lasija usrakstu: „Wirsneekam Indriķim f.Kolberģim."

Raksts isslihdeja no wiņa dreboschàm rokam un sirmais

lvihrs nobahleja ka nahwe.
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„TaS miņsch ir!" ļşirmgalwiS domāja. «Şchodeen to

eezehla par mirsneeku — un lihds ar laimi jau wisleelakà

nelaime klaht."

Bet ahtri miņsch şaņehmàS un leelàS şiroSşahpeS pahr-

mahredamS tapa gluschi meerigS.

„Ar ko man gods runāt?" miņsch greesàS pee saļà husara.

„Esmu ritmeistarS fon ManteiselS, ģenerāļa tungS."

„Waj JuhS pasihsteet eemainoto?"

„TaS ir manS labākais draugs.. ."

„Un manS krustdehlS, ku»u dimpadsmit gadu laika ne-

esmu redsejis... bes sazischanaS eS miņu mairS nebuhtu

posinis."

„To eS ar tizu." ManteiselS domāja. ..smalks joks ar

teem manteleem. Tik tagad eemehroju, ka tee pahrmainiti.

Bet kà nu ir, lai paleek. Warbuht ka taS mehl isnahk miseem

par labu . .
."

„Kursch bija miņa pretineekS?" generaliS pahrtrauza

ritmeistara kluso prahloschanu.

„WirsneetS fon HastenbachS," schis drusku milzinadamees

atbildēja.

«GuftS fon HastenbachS!" mezais bubināja; «tas pats.

kuram zaur diwkahrşchàm saitēm bija jātop par miņa brahli."

„Tà taS ir, ģenerāļa kungs!"
Abi klusēja masu brihtiņu.

„Ritmeiftara kungs," ģenerālis usşahka meerigâ balsi,

«JuhS sineet jaunos dimkoujaS likumus un pasihsteet karaļa

stingribu .. . ŞchiS nelaimīgais notikums jamehģina ap>

şlehpt .. .
Kad eewainotaiS daudsmos atschirbeeS, tad medeet

miņu pee manis pili. Es atstahschu preeksch miņa samu kareeti

un patS eeschu kahjam eepreeksch. RuhpejateeS zik spehdami

par slimneeka kopschanu, buhschu jumS ļoti pateizigs . ..

Us redseschanoS!"

Wiņşch sneedsa ritmeistaram roku un aisgabja, bet Ber-

nardu atstahja pee eemainota.
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„Nudeen. pahrmaiņa sahk atnest şwehtiguS augļus,"

VļanteifelS domāja. „Jtin kà patS DeewS mumS atşuhtijiS

şcho mezo eņģeli ar sahbakeem un peescheem. Kaut jel Gusts

drihs ņahktu pee samaņas, ka maretu tam isskaidrot, lai isturàs

kà ģenerāļa krustdehlS JndnķiS, jo taS miņsch tagad ir, kamehr

manteļi pahrmainiti! .. .
Atnesat glahsi uhdenS, mihļaiS

draugs," miņsch greesàs pee Bernarda, „eS patam ismekleschu

Minam mehl tà runājot Gusts atmehra aziS un stihwi

raudsijàS wiSapkahrt.

Mas mahrdoS ritmeistarS isskaidroja misu, kaS notiziS,

un eekam Bernards atnahza, Gusts pilnigi sinaja, kà istureteeS.

»Luhdsu peedoschanu, ka tik ilgi uskamejoS," Bernards

sazija, man bija jāseglo ģenerāļa kunga sirgs;

tagad miņsch jau zeļâ us Schenbergu."

Bruhzi, kas par laimi bija gluschi neeziga, ismasgaja un

apsehja. tad slimneeks eebaudija drusku mihna un spehzigu
baribu. Jau p«hz stundas laika wiņsch jutàS deesgan spehzigS,

lihds ar ritmeistaru un Bernardu, ģenerāļa kareetâ braukt us

SchenbergaS pili.

11.

SteigşimeeS eepreekşch us mezo familijaS muischu, ap«

şkatitees, kà tur klahja».

Diwas jaunas daiļas meitenes şehdeja lihdsâS gresnâ
atsweltnè. Wilhelmina fon Kolberg un miņas şirdsdraudsene

Henrite fon Hastenbach.

„Kapehz tik şkumiga şirşniņ?" pehdejà sazija, glaudidama

draudseneS roku.

„ES pate nesinu," Henrite atbildēja, ~man tahda gŗuhta

şirdS, itin kà tumolos leela nelaime."

„BlehņaS," jautrā Wilhelmina droşchinaja, „tà wişi cc.

mihlejuschees sapņo. Kuram tagad mehl wairak eemesla prec.
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zateeS, nekà Tew? Taws labais tehwS alşwabinatS is Naum«

burgaS zeetuma. .."

„Ak ja," Henrite pohrtrauza, „atşwabinats zaur ustizigu

usupuredamoS mihlestibu ...
ai, eşmu ļauna, nepateiziga

meitene!"

„Ko Tu alasch şehrojees, kas mums kaişch? Waj ne-

eşam laimigaS bruhtes? Dnhs atbrauks ontulS un muhşu

mihlakee.Ķ

„BruhteS?" Henrite şehrigi atkahrtoja, „maj mumS

şchajoS nelaimīgajos kaŗa laikos katru deenu naw jabaidaS,

ka şawuS mihļakoS waram pasaudet? Waj Tu pate oe-eşi

apņehmuşeeķ, agrak neşaweenotees ar manu brahli, kamehr taS

nebuhS atmetis şawu straujo ahtrşirdibu un peenehmeeS dauos

mas prahtigakS un apdomigakS?"

„TaS bija wajadsigS preeksch muhsu laimes," Äilhel'

mine isşkaidroja. „Wiņa istureşchanàS brihscheem naw wairS

usşkatama par pahrsteigşchanoê, bet par trakoşchanu waj ahr-

prahtibu. Ja miņsch mani poteeşi mchlès, tad minam ne»

truhks şpehka, şawalditeeS."

Scho sarunu pahrtrauza sulainis, preezigeem waibsteem

pasiņodamS, ka ģenerāļa kungs patlaban eejahjiS pagalmā.

JaunekleS uslehza, preezigi eekleegdamàS, un isşkrehja

minam pretim.

WiņaS notika pagalmā, eekam wezaiS kungS wehl nebij

şpehjiS istahpt no şegleem.
„AļanS mihļaiS krusttehwS! manS labais tehwS!" ZAl'

helmina isşauzàs, to apķerdama.

„Nu labi, jau labi, behrni," şirmgalwiS şmaidija, „lai-

schat jel nokahpt no sirga — tad wareşeet butşchot, zi? ween

paļihk.

Kad ģenerāls bija us lihdsenas semeS, abas jaunekles

to apkampa tik sirsnigi un kaisligi, ka taS mairS nedabūja ne

pakusteteeS.

„Pee joda!" miņsch bahràs elsodams, „behrni, skuķēm!
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JuhS mani noschņaugşeet! Wehl negribu mirt, eekam ne-esmu

katru şawam lihgawainim nodemiS
... Palaischat jel mani

istabā! Sche pagalmā tatşchu newaram pahrruuat şirschu

noşlehpumuS."

3ļu meitenes atlaidàS, eemeda onkuli preeksch miņa sa-

taişitâS istabās, lai drusku atpuhschaS un paşchas pukstoschàm

şirdim goidija miņa eenahkşchanu sahlê.

Tikai wirSdrehbeS noģehrbeeS. taS atnahza un noşehdàS

starp abām skaistulēm, tuŗaS tam usmahzàs ar misu wişadeem

jautajumeem.

„Kà klahjàs manam brahlim Indriķim?" Wilhelmina

maizaja.

„Gchodeen pat eS miņu redseju," ģenerālis nedroschi at-

bildēja, „bet wiņşch - tà sakot — neatradās mis apskau-

schamä stahwoklî... NeisbihftateeS, behrni, miņsch bija...

taS ir .. . miņsch gluschi tikpat kà nemās... bija eemainotS."

JaunetleS, skani eekleegdamàS, apklahja ģihmi abàm

rokàm.

„Nu, nu nepinkschķeet jel!" ģenerālis meerinaja. „ES

jau saziju: miņsch tikai drusziņ eemainotS. Gan jau pahreeS!

... Bijusi masa dimkauja — bet maj sineet, ar ko?
...

ne-

isbihsteeS Henrite... ar Tamu brahli Gustu, kursch manu

krustdehlu eemainojiS."

„KaS? dimkauja! .. . starp muhsu brahļeem, starp muhsu

lihgaivaiņeem?" abaS laimigaS bruhtes isşauzàS, weenâ balşî

raudādamas. „Kur tad Gusts ?
...

kur Indriķis?"

„Gufts laikam agrak nerahdiseeS, kamehr buhS dabūjis

droschaS siņaS, ka Indriķim netaS leelS nekait? bet manS krust-

dehlS buhS drihs scheitan."

„Waj pee mumS pilî?"

„SinamS! Stundas laikā miņsch mar buht scheitan.

Lihds tam es nolikschoS pee meera. Esmu zeļojot ļoti noguris.
Kad Indriķis atbrauz. lai mani tuhliņ modina."

Wiņşch aisgahja, atstahdams meitenes meenaS.



20

„Nu. waj mana tumşcha paredseşchcma naw peepildijuseeS?"

Henrite schņuksteja.

„Gandrihs là isleetaS," şchi atbildēja, „bet paldeeS

Deewam, ka naw wehl kaâ ļaunāks atgadijeeS."

„Nedsirdeta trakuliba!" Henrite suhrojàS, „şawu bruhteS

brahli isaizinat un eewainot diwkaujâ!"

Wehl labu brihdi jaunekleS şehdeja pahrrunadamaS un

weena otru meerinadama, kad peepeşchi durwis kluşi otwehràs

un saļaiS husar» eeşchmauzàs istabā.

„Tzstst!" wiņşch, pirkstu pee luhoam turēdams, klusināja

istruhkuşchaS jaunekleS, „luhdsu neisbihstateeS, manas zeenijamaS!

Wlņşch tuhlin buhS scheitan. No Deewa puşeS, tikai nebrih.

nateeS, nesakāt ne wahrda. IsturateeS gluschi ta, kà kad tas

buhtu Indriķis! Ja JuhS tikai zaur weenu wahrdiņu miņu

nodoseet, tad mehS misi esam pagalam!"

Apşpeestâ balşî şchoâ wahrdus isrunajis, sataiS husarS

pasuda tikpat ļluşi, tà bija eenahziS.

Jaunekles raudsijàS brihnodamàs weena us otraS.

„KaS taS bija?" Wilhelmina praşija. „Waj Tu wiņu

pasini?"

„Ne'ķşmu to wihru mehl nekad redsejuşi! Bet to tas

nosihmè? Par ko tad miņsch runāja? Ko lai mehS atsihstot

par Indriķi?"

Koridori atskanēja soļi un jaunekleS apklusa, pukstoşchàm

sirdim gaididamaS tahs leetaS, kas nu nahkS. DurwiS atwehràS

un Gusts fon HastenbachS, us ģenerāļa roku pabalstidamees,

eenahza istabā. Wiņeem sekoja ritmeistarS ManteiselS.

KaS nu notika?
. . . Gusts — Indriķa ahdâ — turēja

muteSlakatu preeksch azim, draudseneS raudsijaS, it kà padomu

praşidamaS, weena us otru, wezais onkulS brihnijàS par tahdu

braļziu-mahsu un lihgawoiņu apşweizinaşchanoS, un sāļais

ritmeistarS, ais ziteem şlehpdameeS, bailigi iswairijàs no jebkura

ozu skateeneem.

„Nu, maj Tem mute aisauguse?" ģenerālis peegruhda
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ar elkoņu neihstojam krustdehlam. GchiS nopuhtàs un tad

semi patlanijàs pret jaunamam.

«AugstizeenitaS kundseS . . ." winşch eeşahka drusku

trihzoşchâ balşî.

„TaS jau GustS!" Wilhelmine kluşitiņam eetschuksteja

draudsenei ausi.

ManS brahlis .
.schi tikpat klusi atbildēja.

Nabaga ritmeistaram bij usnahzis breeşmigS klepus, tà

ka ģenerālis ne puSwahrdiņa nedsirdeja, kas tika runatS;brih'

nidamees roiņsch raudsijas no weenu us otru, bet tad miņa

pazeetiba bij beiguseeS.

„Ko taS lai nosihmè?" wiņsch ruhza, „roaj tad juhS

zitS zitu rvairS nepasihstateeS? Ne weenS prot runāt, ne otrS'.

Brahlis nepasihst mahsu un mohşa stahw nolaistām āzim!...

Wilhelmine, waj nedsirdi? Azumirklî dod brahlim muteS! -—

Jeb Tu dusmojeeS par to, ka TawS lihgamainiS miņu eewai«

nojiS? ... Ne, kaS par dauds, taS par dauds!" miņsch brehza,

ar kahju „waj tà mahşai peeklahjàS darit?
. . .

Ka HenriteS jaunkundse samu şirdi samalda, taS gluschi pareisi.

bet meesiga mahsa. .."

Wiņsch nespehja isrunat, kad Henrite puSraudaoama

apķehràS brahlim ap kaklu.

„NeapdomigaiS, ļaunais Gust!" miņa issauzàs.
„At ja!" schis atbildēja, „bet nabaga nelaimigaiS

Indriķis!"

Ģenerālis şagrahba abàm rokam samuS plahnoS, sirmo»

matuS. bet ritmeistarS klepoja tik breesmigi, ka bija jābaidās

no treekaS.

„KaS jods taS ir?!" pirmais usbrehza Gustam, «Tu

pats şewi noschehlo: „„nabagS nelaimigaiS Indriķis.""

Brahlis un mahsa skataS meenS us otru, kà koka leļļi; bruhte

preeksch tikdauds şweschàm azim kriht lihgamainim ap kaklu!

un meseligais ritmeistarS klepo ko. meza bahba pa sprediķa

laiku. Lai jods to saprot, bet ne es!"
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„Leelişkà pahrsteigşchana, ekşelenze," saļaiS husarS is-

ştaidroja, „nezeretàS jukaS. isbaileS ar preekeem . .
. waj

neatstahşim labak wiņuS weenu?, tad tee drihsak şapratişeeS."

„TaS man patihk," ģenerālis peebalşoja, weltigi

lausiteeS ar mihklu atmineşchanu. Nahkat. ritmeiftara kungs,

istukşchoşim us tàm bailēm glahsiti laba wihna."

Pee durwim wiņşch mehl reis apgreesàS, bahsa roku

kruhşchu kabata un pasneedsa Gustam papiruS, tuŗuS Finka

papuS weeşnizâ is Indriķa manteļa bij dabujiS.

„Sche buhs, Indriķ, Tawi dokumenti," wiņşch şazija,
un tad lihds ar ritmeiftaru atstahja istabu.

Tik ko tee bija isgahjuschi, abaS jaunekleS apstahja Gustu.

„Nu isskaidro, bet ahtri. ko şchi noşlehpumainà isture-

şchanàS nosihmèZ- tà abas usmahzàS. „WiSpirmS saki mums.

kur Indriķis!"

„Pehz dimkaujaS Indriķis aisbehdsa." schis stahftija, „bet

ahlrumâ projām steidsoteeS taS pahrskatijeeS un pakampis

manu manteli, atstahdamS samu manēja wsetà. Zaur to

ka ģenerālis, ismekledamS, noturēja schoS papiruS par maneem

dokumenteem un tamlihds mani par samu krustdehlu."

„Ber kadehļ dimkauja notika?" mahsa usmahzaS, „is»

stahsti miņas zehloņuS."

„Godu lauposchaS siņaS, ko par Indriķi dabūja dsirdet.

... Ak, luhdsu, neskatateeS us manis tik bahrgi, dahrgà

Wilhelmina. ..
Şaņemat schoS papiruS un nododat samam

brahlim, kam tee peenahkaS."

Meitene saņehma papiruS, atlozija meenu no teem un

nejauşchi şahka laşit, tad stipri nosarkdama pasneedsa to Gustam.

ŞchiS paņehma un nesinadams, ko darit. laşija puSdiktâ balşî:

„KreetnaiS, godājamais jaunekli! Peeņemat şchàs şirşnigàS

„pateizibaS no dfiti aisgrahbta şirmgalwja, kuram JuhS

«atpirkuschi godu un brihmibu."

LaşitajS şalezàS kà no sibeņa aisķertS ... „Ko esmu

padarijis," miņsch domāja, „tikai mana nelaimigà tehma dehļ
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Indriķis şogahjeeS ar spehlmaņeem un augļotajeem, un es,

nepateizigais, augftsirdigo draugu par to apwainoju un usai-

zināju us diwkauju."

Brihļinu nogaidijuşi, Henrite paņehma wehstuli wiņam

is rokam un laşija lihds beigām:

„Kà lai JumS pateizoS, kahdu algu maru Jums

„peesolit? Ja JumS peeteek ar to miSoahrgako, kas man

„wehl pasaulē, ar manu labo Henriti, tad nemāt miņas

„roku. jo minas sirdi jau sen esat paschi eemantojuschi.

„GustS pee laulaschanaS lai ispilda wiņaS tehwa weetu.

„kuŗsch juhtàS mehl par dauds dsiti satreektS, lai maretu

pee tahdeem preezigeem familijaS sivehtkeeni."

Jslasijusi, miņa paşneedsa wehstuli Wilhelminai, kamehr

Gusts tai pee kahjam nometeeS, luhdsàS peedoschanaS; tomehr

jaunekle palika ļoti nopeetna.

buhseet samu pahrprasto un dsili apmainoto draugu,

manu brahli, atraduschi," mina noteiza, „kad miņsch JumS

buhS peedemiS, tad ari eS mehşiinoschu peedot — agrāk ne."

To sazijusi miņa isgahja, un Gusts palika, gluschi satreekts

no leelajeem pahrmetumeem, meenS patS ar şawàm meesas un

dwehşeleS şahpem. Warbuht kahdu pusstundu miņsch ta bija

mozijeeS, kad ģenerālis atpakaļ eenahza.

~Waj tas teesa, ko Bernards man stahsta?" miņsch

prasija, „karaliS, kursch Temi lihds schim armeen labi eeredseja.

schoreis Temi pahrskatijis un trakgalmigajam Gustam ustizejiS
ļoti smarigu komandu?"

Tik ko mezaiS kareimS schoS mahrduS bij isrunajiS,
HastenbachS palika lihķa bahlumâ un ar abam rokam grahba
mirSsmahrku kruhschu kabatā.

«Karaļa pamehle! karaļa pameble!" miņsch nahme» bailēs

isşauzàs. Bet tad miņsch apdomājās, it kà issamisiS aptlahja

ģihmi ar rokam un pakrita us krehsla.

„Besgodis! nekreetn» besgodiS!" miņsch maimanaja.

„Nu, nu, saņemeeS." ģenerālis meerinaja; „ka karalis
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şcho usdewumu usdewis Gustam, par to tew nemas naw ja-

kaunas, gan Tu dobusi zitu, warbuht wehl swarigaku."

„Waj luhS, ekşelenze, sinat, ko karalis miņam usdewis?"

ritmeistarS nedroschi waizajo.

„SinamS! GeişeleS upes tiltu eeņemt un zaur to şa-

weenot abuS armijas korpusus. Bet şchajâ azumirklî jau wişs

padaritS. Ja GustS zihuoteeS kritis, tad minsch goda nahw?

miris; bet ja miņsch usmarejiS, tad karalis sinàS miņa «varo-

ni bu zeenit un apalgotA?

„Bet man paliks muhschigaiS kauns un negods!" GustS

isşauzàs rotas lausioamS.

„Ak ne, jel ne!" ģenerālis meerinaja; „vreezajeeS labat,

ta pamehle nam peesuhtita Tem. Apdoma, ja karalis scho

pamehli buhtu peesuhtijiS Tem un Tu, zaur nekreetnaS dim-

kaujas bruhzem, nespehtu ispildit samu peenahkumu. . . nu,

kahdaS dmehseleS mokas tad Tem tagad nebuhtu jaiszeesch?"

~Ja, ja!" jaunais ofizeerS issauzàs, uslehkdamS un kà

ahrprahtigs pa istabu apkahrt şkraìdidams, „schihS elles moka?,

schi apsiņa, ka sem un samejeem nolaupijis laimi, godu, meeru

un zeenibu, tas gruhsch mani issamişeşchanâ un nahwê!"

Un tad miņsch isşkrehja ahrâ, it ta no tauneem gareem

dihditS.

Ģenerālis palika kà sahlSstabS no brihnumeem stahmot.
Ko taS lai nosihmè? Kadeht miņsch aisstrehja kà traks projām?

LLinsch tika pahrtrauktS zaur ritmeistara cenahkschanu.

kuŗşch brihnodamees apskatijàs un tad maizaja:

„Kur tad mirsneeka kungS?"

„Ko eS sinu?" mezaiS Kolbergs atruhza; „wiņsch ais-

şchahwàs kà leelgabala lode, tik ko bij dabūjis dsirdet par

Gustam ustizeto karaļa pamehli. .."

„Kà'i maj JuhS miņam to pasiņojat?"

«Ja, kapehz to lai miņam nesazitu?"
RitmeistarS sagrahba ar abām rokam galmu.
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„sto JuhS padarijuşchi?" wiņşch isşauzàS. „Man ja»

steidsas tam pakaļ! ES preezajoS, ka miņsch karaļa pamehli

aismirşiS — un nu wiņşch tihşcham şkreen şnmaitaşchanâ...

JodS lai mani parauj, ja eS miņu mmrS nepanahķu!..

Tad wiņşch isşchahwàS sibeņa ahtrumâ pa durmim lauka

un projām.

WezaiS ģenerāls ussita ar duhri us galda.

«Ari taS ir traks paliziS!" miņsch ruhza, „schodeen misa

pasaule traka palikusi ... man ari mehl buhS jātop trakam!

KaS tad ir notiziS? Kapehz miņi misi şkreen şamaiļaşchanâ?

Ne. patS sahtanS to nemaretu saprast!"

Miņsch atkrita sehdekli, kur Gusts lihds schim bij seh-

dejiS, issteepa kahjaS uu gurdens buhdamS aismehra aziS.

Ne desmit minūtes miņsch nedabūja şchai stahwoklî at«

puhstees, kad jau atkal ritmeistarS elsdams un puhsdamS cc«

skrehja pee miņa.

„Etselenze!" wiusch issauzàS, „luhdsu, ekselenze!"

Ar meenu lehzeenu mezaiS ģenerālis bij kahjâS.

„Pee joda! Waj tad patS melnS JuhS dihda? SaS tad

nu notiziS?"

„Juhsu krustdehlS Indriķis nupat eejahja pagalmā!"

„ManS krustdehlS Indriķis? ... Wax tad miņsch jau

bija projām?"

„Ka tad!" ritmeistarS atbildēja ar kahju peesisdamS.

„SinamS. ka miņsch jau bija projām! Bet es domāju.. .

otris krustdehlS .. . taS nupat eejahja pagalmā!"

„ManS otris krustdehlS?" ģenerālis brihnodameeS at-

kahrtoja, „otriS? maj tad man mehl ir otris krustdehlS?"

„SinamS, ekselenze, otzerateeS tikai. Es domāju, Juhsu

nahkoschais krustdehlS — Gusts fon HastenbachS."

„Ak tà?
... tas ir eejahjiS pagalmā? Waj tad miņi

ar Indriķi islihguschi?"

„Nebij eespehjamS. ekselenze — taS jau bija projām."

„Ak ta?
..

.
Un to kausli es lai peeņemu, eekam taS
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naw Indriķim roku şneedsiS? . . . ne muhscham! — Peeņemat

JuhS miņu manā meeta un sadodat kreetni pa degunu. Sakāt

miņam, ritmeistara kungs, ka rS pateizoS par tahda ķildneeka

apmeklejumeem un nemehloS miņu usskatit ..
."

„Labi, ļoti labi, ekselenze; bet steidsateeS katrā

azumirklî miņsch mar jau te buht."

WezaiS ģenerāls pagahjàS lihds durmim, tad miņsch

mehl reis atgreesàs un stingri sazija:
„Bet tà ka lai miņsch neusdroschinajaS ..

."

Miņsch nepaguma nobeigt ussahkto teikumu, jo durmiS

ar joni atwehràS, pa kuram Indriķis KolbergS, Gusta mirs-

smahrkoS gehrbeeS, skreeschuS eeskrehja un bes stomischanàS

metàS onkulim ap kaklu.

„ManS mihļaiS, labais onkulit!" miņsch issauzàS.

RitmeistarS palezàs, itin kà gribētu no ahdaS issprahgt

un ģenerālis nesaprata, kà atsmabinateeS no krustdehla us-

mahzigàs apkampschanaS.

«JuhS mani mairS nepasihstat!" Indriķis smehjàs.

„augdamS esmu par dauds pahrmehrteeS. Bet Juhsu gihmis,

mihļaiS onkul, pehz miseem dimpadsmit gadeem, kuroS ne-esam

redsejuscheeS, stahm mehl tagad atmiņā. Kà JuhS atradāt

manu labo mahsmu un daiļo bruhn? JuhS tak esat miņaS

jau redsejuschi?"

Pirmā azumirklî onkulis bija pahrsteigtS no tahdaS

droschaS malodaS, bet tad miņsch saņehmaS un atbildēja:

„SinamS, ka esmu miņas jau redsejiS un ari samu

krustdehlu."

„Krustdehlu'i" Indriķis fon KolbergS atkahrtoja.

Ritmeiftaru jau atkal mozija klepus.

„Şmuki taS nu gan wi« nam," ģenerālis turpināja, „ka

JuhS nemās neapmaizajatees pehz ta. kuram tihkojuschi p«hz

dsihmibas."

„Tad JuhS par to jau sinat?"

„Sinu jau misu — sinu."
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„Tà tà.
. .

Bet ari eS sinaju, ka miņsch atwestS şcheitan.

un ka eewainojumS ne«eşot breesmigS. TaS man par ap.

meerinojumu. Bes tam eşmu pahrleezinatS, ta JuhS neleeg.

şateeS miņu aplaimot ar manas mihļàs mahşaS roku."

„Nu, manis dehļ... lai wiņşch prezè Juhşu mahşu,"

ģenerālis atruhza; „Juhşu mahşa naw netahda trakule, kà daschi

sinami kundsiņi, bet ir labs un mihligS behrns."

„To eS tizu," Indriķis peebalşoja; „beļ tatschu ne tik

mihliga un laba, kà mana Henrite!"

„Henrite?" ģenerāls atkahrtoja brihnidameeS, „par to

jau eS nupat runāju."

„Luhdsu peedoschanu, mihļaiS onkul, JuhS runājat par

Wilhelminu. .."

„Luhdsu . . . eS runāju par Henrili!"
Indriķis paskatijàS şchaubidameeS, waj wezais naw

prahm saudejiS.

„Waj tad wiņa lai prezè pate şawu brahli?" wiņşch

nedroşchi waizaja.
Nu atkal bij ģenerālim jabrihnaS.

„Ari taS zilwekS ir traks!" miņsch domaja; „şchodeen

wişi traki .. .
laikam usnahkuşi trakuma şehrga ...

Bet kuŗşch

tad saka. ka Henritei japrezè poschaS brahlis?"

«AtzerateeS tikai, mihļo onkul — Henrite jau nam

mana mahşa.â

„Nu kam mahsa tad miņa ir?" mezaiS usbrehza.
«Nu.

. . Gusta fon Hastenbacha .. ."

.Gusta fon Hastenbacha? ...
Bet kaS tad JuhS lahdS

eseet? Pee demiņeem jodeem? KaS JuhS par mihru?"

Şchaļ azumirklî istabā eeşkrehja abas meitenes.

„TaS miņsch ir! taS miņsch ir!" abaS isşauzàS weenâ

balşî un Wilhelmina, misu aismirsdama, tam metàS ap katlu.

«ManS mihļaiS, labais brahlit!"
Ari Henrite peenahza un lihgsmi miņa roku satmerdama

sazija:
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„Ai, labais Indriķi, — paldeeS Deemam, ka JuhS esat

atnahkuschi!"

„Ne! To eS mairS ilgāki newaru isturet," ģenerālis

isşauzàS; „man metàS bailes
...

kà leekaS, abas meitenes ari

prahtu saudejuschaS."

ManteiselS nostahjàs pee loga un ar pirksteem bungoja

ruhtiS; bet Wilhelmina pasìeidsàS isştaidrot pahrpralumuê.

„Peedodat, selta onkulit, scho maso wiltibu," wiņa luhNàS

glaimodama; „bet mehs newarejàm zitadi. Ja JuhS tuhliņ

pasihtu, ka eewainotaiS it Gusts, tad
...

.î '

„JodS un dewiņdrsmit dewiņi pehrkoņi!" wezaiS ka-

ŗeiws lahdejàs. «Manteifela kungS! PagreeschateeS us şcho

puşi! JuhA tatşchu man şazijat, ka eewainotais eşot manS

krustdehlS Indriķis."

„Luhdsu peedoşchanu. ekselenze," ritmeistarS attapigi at-

bildēja. „ne eS, bet JuhS to şazijat. Jslaşijuşchi paşneegtoS

papiruS. JuhS isskaidrojat skaidri un gaişchi, ļa eewainotaiS

esot Juhşu krustdehlS. Es, sinamS, tuhliņ nopratu maldl-

schanoS, bet tà ka saldatS neko nedrihkst labāki sinat. nekà

ģenerālis, tad man bij jazeesch klusu." jàD
Labu brihoi wezaiS kaŗeiwis noskatijàs us miņu tahdàm

azim, ka nemareja isschķirt. maj dusmojas, jeb smejas, uņ

tad maizaja:

„AI tà? Tad schis bija Juhşu breeşmigà klepus zehloniS!"

„Pee wişàm jukām mainiga tikai mehteļu pahrmaini-

şchana." Wilhelmina isskaidroja.

„Un pee mehteļa pahrmainischanaS tikai eS esmu mai-

nigS," ritmeistarS peesihmeja; „kaul gan tas notiziS nezauschi,

bes manas gribaS."

„Tad Juhs taS esat, kuram man japateizaS par samaS

dsihmes augstāko laimi!" Indriķis isşauzàs miņam pee-eedamS

un abas rokas şirşnigi ķratidamS. „Gusta mehteli eS mairS

mis nebiju Indriķis KolbergS, bet mirsneekS HastenbachS, kuram

karalis bij pamehlejiS eeņemt GeiseleS tiltu. Pamehli islaşijiS,
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eS bes şchaubişchanàS ftahjoS eemainotà drauga weetä, us-

ņehmu komandu un isvildiju miņam ustizetu usdemumu."

Wezejam ģenerālim ritēja preeta un lepnuma aşaraS pahr

maigeem un şirşnigi miņsch apkampa samu duhschigo krustdehlu.

ķ „Nu eS misu saprotu," miņsch sazija. „Pee ta pasihftu

samaS ziltS dabu un maronibu. Tapehz otrais oisşkrehja kà

ahrprahtigS projām."

„Şuhtişim mehstneschus miņam pakaļ," Indriķis spreeda,

starp abām jauneklem lakstodomeeS. „Wina wahrdà eS us-

demumu ispildiju, miņam ari lai peenahkas karaļa algo."

„Tad şchowatar dserşim prezibaS!" ģenerālis gamileja.

„Kaut jel otrais bruhtganS ari jau buhtu scheitan'. Wiņam

tevma weetâ jāparaksta HenritaS prezibaS kontrakts. Nu, lihds

şchim wişs tik labi weizeeS, zereşim, ka taS ari lihds beigām

tāpat norit-inaseeS."

Pehz scheem mahrdeem miņsch pabrauzija mehderu un

tad greesàS pee jauneklem sazidamS: „No leelajeem preekeem

esmu isşalziS, kà tukşneşcha wilkS. Behrni, waj drihs nebuhS

puSdeena?"

„Wis jau sagatamots. mihļaiS onkulit!"

Wezais şneedsa Henritei rotu un Indriķis meda samu

bruhti.

„Şulaiņi, şchampaneeti usnesot!" ģenerālis isşauzàS ļoti

jautra duhschâ . . .
„Ritmeistara kungS! JuhS paleekat bes

kundseS. Bet par to nekaS — mareseet mairot uodarbotees

ar mihnu ispehtischanu."

Un fon Manteifela kungS scho padomu uszihtigi eemehroja,

kà jau laikam leelS smalku dsehreenu pasinejs un pehtitajS.

111.

Şposcha saulite atspihdeja plaschi isfteeoto Frantschu
kara pulka lehģeri. Şkaidri bij redsami mirdsoschec eerotschi

un balti wisuļojoşchàS teltis, pàr kuŗàm lepni pazetà» pli-
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wiuoşchais karogs, apsihmedamS wirSkomandanta printşcha
Subişa mitekli. Şcheem pretim, us nupat eeņemtà tilta un

otrpus upe?, atradās Pruschu kareimju pulziņi. Upmale bij

apauguse beeseem kruhmeem, kuru saroS tagad tikai mehl retas

nokaltuschaS lapiņas bij redsamaS. Starp şcheem kruhmeem.
wilkàS jauns, bahls un noguris ofizeerS, lehnam şoliti pehz
solischa us preekschu sperdams.

TaS bija Gusts son HastenbachS. Kà minsch sche atkļumis?

KàS wiņàm şcheit jameklè? . . . Wiņşch raudsijàs wiSapkahrt,
it kà zeļu meklēdams, pagahja mehl tahduS şotuS us preetşchu,

bet tad şpehki to atstahja un paklusu eebrehkdameeS taS pakrita

pee semeS, palikdams bes samaņas.

Wiņam tuwojàs jahtneeki. Preekşchgalâ, us leela schķimeta,

mass, drusku salihziS mihriņsch, labā rokā turēdams speeķi,

ar kuru tas beeschi rahdija us GeiseleS tiltu. Tvm lihdsâs,

kreisā pusē jahja slaiks daiļsch mihreetS, ķiraseeru uniforma,

şehdedamS kà usleetS sama ehrseļa mugurā. Ais miņeem sekoja

dimi adjutanti un sulainis.

«Pahrşpihleta masaiS mihriņsch sazija dobjā

balsi. „Kas ko kreelni isdarijiS, tam nemās nam jaslehpas.

Karalis tatschu nemar ar godalgu tam skraidit misur pakaļ!"

«Majestāte, marbuht ka duhschigaiS ofizeerS guļ kur

nebuht eemainotS?" leelais, daiļais jahtneeks peebilda.

„To eS labāki sinu, Seidliz!" karalis atbildēja. „Wiņsch

palika neaiskahrts. EemainotS miņsch ir gan, bet tikai no

Amora bultas, un tadehļ miņsch ari nebuhS zitur, ka pee

şawaS bruhteS, miņai pirmajai pasludināt samu usmaru. KaS

miņu sastop, lai suhta tuhliņ pee manis. Negribu palikt miņa

paradneeks, kaut gan man pascham schoreis ļoti mas pee rokas.

Scheitan teeşcham netapşim trekni
...Muhsu kareimju mehderi

sarahmuscheeS, ka tabakas maki, bet tur otrā pusē Franzuschi
rij un plihtè, kà glahschu un pudeļu skaņa pee mums sadsir-

dama
... Seidliz, miņam majaga toS atkal aistrenkt no dsihru

meelasta, ka nesen pee GotaS."
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„Kab majestāte mehlaS sehsteeS pee printşcha Şubisa

galda?" ģenerāls praşija, noņemdams zepuri, „pawehleet tikai."

.Eepreeksch mums skaidri jasin, kuŗâ weetâ galds ir

klahlS." karalis smihneja; „eS domāju, schodeen pat to mehS

isdibinaşim."

Peepeschi miņsch apturēja sirgu un rahdija ar speeķi us

senu guloşchu zilmeku.

„Aha." SeidlizS isşauzàS, „taS patS miņsch ir!"

„KaS tad?"

„Kuru mehS meklējam.. .mirsņeeks Gusts son HastenbachS."

DsirdedamS samu mahrdu, gulētājs atmehra aziS un

mehģinaja peezelteeS.

„Ko miņsch te dara?" karalis maizaja, „waj ir eemainotS?"

.Ne! — taS ir, drusziņ eeskrambatS," ofizeerS stostijàS,

uslehkdamS kahjâS un stingri nostahdameeS.

«Winşch duhschigi zihnijeeS," karalis FridriķiS turpināja?

„kapehz miņsch tuhliņ pehz tautiņa nenahza pee manis, pehz

ispelnitàs pateizibaS algas? Reds, taS ir ihstais gods, zih-

uiteeS preeksch karaļa un tehmijaS, bet nemiS ķildoteeS, pluhk.

teeS un dueleteeS! Lai miņsch to alasch eemehro, tad paliksim

armeen labi draugi. Lai miņsch drihs nonahk manā telti, man

miņam tur mehl dauds kas sakāms... ar Deemu!"

Pee tam karalis noņehma zepuri, ko taS preeksch katra

ne.eewehrojamakà zilmeka nemehdsa darit, un tad jahja ar

maso pamadoņu pulziņu tahļak us eenaidneeku lehģera pusi.

Jaunais ofizeerS palika ka şastindsiS ais brihnoşchanàs

ftahmot. Ko miņsch bija dsirdejis? Wiņa mahrdS nebija
mis apkrauts ar kaunu un opsmeeklu, bet turpreti minetS ar

usslameschanu un godu. Jeb maj karalis gribēja miņu tikai

apmehdit? ... Ne, taS nevij domājams. Karalis gan mareja

sodit un nizinat, bet nemiS apsmeet un ņirgateeS!... lln

tomehr... kà tas bij saprotams?"

Miņsch gahja mehl kahdas desmit minūtes us preetschu,

lihds kamehr nonahza us klajuma, no kura pahrredseja eenaid-
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leezinajàS, ka tas eeņemtS un abas Pruhşchu armijas

notas. Bet kuŗsch to bij isdarijiS? Wişadâ sîņâ bija notikusi .

leclişka pahrskatischanàS.

Ar şchahdàm domam nodarbodameeS miņsch greesàs at«

pakaļ us lehģeri, gribēdams sagaidīt karaļa pahrnahkschanu.

Finka weeşnizaS tuwumà taS sastapa mezo feldmebeli

Behrmani, kurşch miņu pamanijiS mizinaja zepuri un

pretim saukdams:

„Wirşneeka kungS! Urrà! ApstahjateeS jel, lai maru

JuhS apsmeizinot un laimes mehlet."

Pee şcheem mahrdeem miņsch şagrahba ofizeera roku un

sirsnigi kratidams turpināja:

„TaS tikai bija ihstS maroņa darbs! Tik pahrgalmigS
un ismeizigS usbrukumS nam lihds schim mehl pasaulē peedsih'

molS. Ordenis un krusts par droschibu JumS tikpat kà rokā."

„Ari Tu domà tāpat?" Gusts miņu pahrtrauza; „man

schi mjhkla top alasch nesaprotamāka. ES taS nebiju, kurşch

tiltu eekaŗojiS."

WezaiS feldwebelS satruhkàs.

„Waj JuhS ne?
...

Bet kuŗsch tad?"

„Lihds schim eS to mehl nesinu," ofizeerS isskaidroja .'

„schi leeta man mehl pamisam neisprolama."

„Bet misS pults pastahm, ka JuhS paschi miņus me-

duschi kauja."

„SchoS meluS miņeem laikam usdemis taS, tursch scho

darbu isdarijiS preeksch manis!"

„Preeksch JumS isdarijiS?" BehrmanS bailigi atkahrtoja.

„Waj tad JuhS nedabūjāt karaļa pamehli?"

„Dabuju gan... ja, bet netiku islasijiS."

Wezajam saldatam pahrskrehja drebuļi par miseem kau-

leem. „Karaļa pamehli saņemt un nelasit ... un kapehz ne?"

„Tapehz ka biju pustraks. Jsaizinaju samu labāko

draugu un dimkauja no miņa tiku eemainotS."

32
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„DiivkaujL?!" BehrmanS isşauzàS ais bailēm trihzedamS

kà apschu lapa. „SchehligaiS DeemS! Dimi noseegumi Us reisu

un par katru nahkaS nahmes sodS! JuhS esat bes schehla-

stibas pagalam, mirsneeka kungS? behgat, behgat, kamehr mehl

naw par mehlu!"

Jaunais ofizeerS nopeetni kratija galmu.

„ES nebehgschu no soda, ko esmu pelnijiS."

„Waj taS Juhsu pehdigaiS mahrdS?"

„PehdigaiS!"

WezaiS seldmebelS stahmeja mehl labu brihtiņu, kà sahls

stabs, it ta gribēdams scho apņemschanoS pahrgrosit, bet pahr-

leezinajeeS, ka taS nam eespehjamS, miņsch sneedsa Gustavi

roku un sazija schtirotees:

„Lai DeemS JuhS pamada, dsihmojeet smeiki, mirsneeka

kungs!" Tad miņsch aisgahja pa to zeļu, kuŗşch meda us

Pruhşchu lehģera puşi.

OfizeerS nogaidija, kamehr taS mairS nebija redsamS,

tad sahka lehnam klenderēt ari us to pusi. Peepeschi taS

isdsirda ais muguras tumojoschoS sirga pakamu troksni un

apskatidamees pasina ģenerāļa Kolberģa kambarsulaini Bernardu,

kursch aulekschoja miņam pakaļ.

„PaldeeS Deemam, ka eS JuhS laimigi notmehru, mirS-

neeka kungS," Bernards sazija şweedruS slauzidamS. .Pil!

misi ļoti nemeerigi par Juhsu peepescho pasuschanu. Tuhliņ

pehz JumS atnahza muhsu jaunais kungS Indriķis, kursch

ļoti steigdameeS scho mehstuli norakstija un pamehleja bes ka-

weşchanàs jahschuS JumS pakaļ dsihteeS."

Gusts paņehma pasneegto mehstuli un brihnidameeS

eeşahka laşit: .

. ... un taS sobenS, kaS manu Gustu eemainojo,

mareja tikai zaur usmaru preeksch miņa tikt schkihstilS no

traipekteem. Paglabā scho noslehpumu, lai misi paleekam

laimīgi. WişS pulks smehreja klusuzeeschanu. Nahz tikai

droschi atpakaļ pee mums un pee samaS bruhteS..."
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Loti şatrizinatS ĢustS nokahra galmu. Te nu bij mihklaS

usminejumS. KreetnaiS, augstşirdigaìS draugs!

Pehz brihtiņa dauds mas apmeerinajees miņsch sazija us

Bernardu:

„Jahj meen atpakaļ un saki, ka eS nahkschu tiklihds
karalis mani atlaidis, pee kura man tagad pamehletS eet."

„Labi, mirsneeka kungS," sulainis atbildēja lihgsmi.
„Schowakar şwineşim deribaS. JumS buhschot jāparaksta

kontrakts tehwa weetâ, kursch pats nebuhschot klaht."

„Sinu. sinu un aisneS wişeem şimtdauds labas deenaS!"

Sulainis rikschoja atpakaļ un Gusts lehni turpināja

ussahkto gruhto zeļu. Wiņa şirdî isskatijàs gluschi zitaot, nekà

minsch bija atbildējis. Waj usglabat noşlehpumu? Waj

nolaupit draugam usmaras laurus un tiht ap samu apkaunoto

galmu? Ne, to Indriķis nemareja no miņa peepraşit!...

Tikai paschzeeniba bija minam mehl palikusi un to miņsch gribēja

wisadâ siņâ paturēt. Wiņşch pazehla stingri galmu un steidsàS

ahtroS soļoS us Pruhschu lehģeri. Pusstundas laikà miņsch to

bij sasneedsis. SlapstidameeS, lai pasihstamee to nepamaà,

miņsch nonahza pee karaļa teltS. Dimi mattSsaldati apsargāja
teltS cc c ju, staigādami turp un atpakaļ, zitadi bija misS klusu.

Waj karalis mehl nebija pahrjahjiS atpakaļ? ...
Bet kaS tad

taS par mezi, kas tur loschņà gar teltS durmim?
.. . mezaiS

BehrmanS. Ko taS grib no karaļa?
...

laikam usdot.. .

Patlaban peejahja karalis ar Seidlizu un abeem ofizeereem.

WattSsaldati nodema peenahzigo godu un jaunais ģenerālis

noņehma zepuri, kad karalis atmadoteeS sazija:

„PuSstundu mehlak sagaidischu manā telti ģenerāļus un

schlaba osizeeruS."

„Kà pamehleet, majestāte!"
Pehz tam SeidlizS aisrikschoja un karalis, no sirga no«

kahpiS eegahja teltî. WaktSsaldati nodema godu un sahka

atkal staigāt us preetschu un atpakaļ. Gusts patlaban gribēja

atstaht samu paslehpļni un peeteiktees pee karaļa, kad BehrmanS,
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kuŗşch ari turpat tuwumâ bija gaidijiS, aissteidsàS miņam

preekşchâ. Wiņşch otwirsijàs atpakaļ un pee koka peeslehjees

apņehwàS nogaidit, kamehr mezaiS feldmebelS tiks atlaists.

Tagad apşkatişimeeS, kaS telti noteek.

„Ko miņsch grib?" deenestu ispildoschais adjutants strupi

uspraşija Behrmanim.

„Ar karali sarunateeS."

„Karalim dauds darba, miņu nedrihkst trauzet."

.Tikai trihs mahrdiņuS; ar teem man peeteek."

Şchajâ azumirklî atmehràS teltS eekşchejàs durmiS un

patS Fridriķis isbahsa galmu.

„Ak, miņsch taS ir — mezaiS BehrmanS," karalis

runāja; .nahz cekşchâ.. .
Bet tikai us trim mahrdeem!"

FeldmebelS eegahja karaļa istabā un schiS to apskatīja

pehtoschi ar şawàm leelajàm azim.

„Nu, ahtri... bet ne wairak, kà trihs... leez dsirdet!"

„MumS jazeesch bads!" mezaiS kareimS sazija dobjā

balsl.

„Waj tà?" FridriķiS issauzàS. „Wiņam un kam tad mehl?"

„Wiseem maļņu razejeem, pee kureem esmu peedalitS.

Ļaudis nespehj mairS ne lahpstu smilschu pazelt un luhdsàS

maişeS."

„Waj wiņşch domà. ka ziteem nam bads?" karalis mai-

zaja .. . „TaS jo labāki.
. . rihta buhS kauja, tad muhsejer

usbrukS eenaidneekeem kà issalkuschi milki!
.. .

Man pascham

us galda şchodeen nam wairak kà sahls un maise. Lihds

rihtam mums miseem mehl tāpat jaisteek!"

.Lai noteek, majestāte! Şawilkşim mehderu siksnas scho-

deen mehl drusku zeeschak."

Pee scheem mahrdeem seldwebsls apgreesàģ' gribēdams

iseet, bet karalis to atturēja.

.Behrman! Preeksch aiseeschonaS miņam jasadser ar

karali glahse wihna." Wiņşch paņehma pudeli un peelehja

dimas glahseS pilnas. „Eemetişim — peeşit!"
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„KaraliS lai dsihwo şweiks, urrà!" BehrmanS işşauzàs
un glahsi ar weenu wilzeenu istukşchojiS, nostahdija us masu

şahnu galdiņu.

FridriķiS ari bija glahsi istukschojiS un nosehdees pee

galda steigschuS usrakstija kahdaS rindiņas, kuvaS tad sneedsa

feldmebelim.

„Şche!" wiņsch sazija, „man majaga usrauga jaunajam
kara zeetumam, bet ustizamaku, ka miņsch, es nemaru atrast.

Ta ir miņa eezelşchanaS pawehle. Miņsch jau pahrak par

septiņdesmit gadeem un godigi ispelnijeeS meerigaku dsihwi...

ar leitenanta tschinu un teesibam."

BehrmanS nostahjàS stingri, bet neņehma pasneegto papiri.

„Par zeetuma sargu?" miņsch ruhza. „Woj tadehļ.

majestāte, ka esmu mezS, rupjsch tehmiņsch, kursch neprot

smalkāki usmestees?"

„Ne," karalis atbildēja, miņam laipni ussisdamS us

„todeht, ka miņsch, kaut gan duhschigS la lauma, tomehr

ir labsirdigS la jehrS ...
Nem tik meen droschi!"

„Nu, ja taS tà ir domatS, t,ad jāņem gan buhS," meimiê

kareimiS ruhza, papiru salozidamS. „Maneem zeetumneekeem

ņeklahseeS slikti."

Un militariski smezinadamS miņsch isgahja no teltS. —

Kad Gusts fon HastenbachS samu draugu Behrmani

redseja isnahkam, miņsch tuhliņ gribēja doteeS eekşchâ pee karaļa.

Bet taî paschâ brihdî teltS preekşchâ noftahjàs kahdi peezi

şeşchi şchtaba ofizeeri un likàs tur kaut ko gaidām. Pamasam

şalaşijàs armeen mairak ofizeeru, ģenerāļi, feldmarschalS KeitS

un karaļa brahlis prinzis Indriķis. Neko darit, majadseja

mehl usgaidit.

„Nu, ko tad juhS sche darāt, Hastenbacha kungS?" pee»

peschi minu usrunaja ģenerālis SeidlizS. „Ņahkat, tagad patS

ihstais laiks. ES tuhliņ pasiņoschu karalim."

Miņsch nehma to sem lihds un eegahjiS telti tuhliņ atkal

ar karali isnahza ahrâ.
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Mişi ģenerāli un oşizeeri noņehma zepures, ari FridriķiS

patS bija kailu galmu un nostahjàs şawu augstāko wirşneeku widu.

Seidlizs pamahja Gustu pee şewiS un nostahdinaja miņu

şew lihdsâS.

..Mani kungi!" karalis toS usrunaja, „şchodeen tikko

lehģerî nokļumiS, gribēju JuhS apşweizinat un pee tam pa-

şludinat preeka mehsti: MehS riht eeşim kaujā un uswahreşim...

ladehļ ka mums majag usmahret. Manas tuwakàs pamehleS

un noşazijumuS dabuşeet mehl şchowakar sinat. Wairak par

scho leetu man jumS tagad mehl nam ko sozit... bet nu

runāsim par ko zitu. Man tikuschaS sinamaS dauds pluhk-

şchanàS, ķildas un meeglprahtigaS dimkaujaS, kadehļ eS pameh-

leju islaift pa-asinato dimkaujaS aisleegumu. Ofizeeru asinis

un dsihmiba ir dahrgi. Tee nepeeder mis sem pascheem, bet

karalim un tehmijai. KaS to ne-eemehroS, tiks soditS ar nah-

mes sodu. Bet kaS turpretim isturàs, kà kreetnam kareimim

peenahkaS, mantos godu un slamu
... Wirşneek fon Hasten-

bach! .. . preekşchâ nahkt!^

OfizeeriS azumirklî patlausija un nostahjàs stingri karaļa

preekşchâ.

«ŞchiS patS bij agrāk ķildigs kauslis un ļoti nemaldamS

sehns," karalis turpināja, us Gustu rahdidamS, „bet schihs

deenaS notikumi leek misu to aismirst. NemiS kà agrāk, ar

beedreem plihtejot un kaujoteeS, bet pamisam zitadi miņsch

schodeen isdarijiS maroņa darbus — eekarojis GeiseleS tiltu.

Par to eS mirsneeku fon Hastenbach» eezeļu par majoru."

„Ne, ne!" schis pretojas. nomesdameeS pee karaļa kah'

jam, „nekad majestāte!... no Deema puses ..."

„Klusu!" karalis pamehleja, „neweenu mahrdu mairat!

meerâ!"

Tad miņsch pamahja adjutantam un taS atnesa masu

samta kaftiti, us kuras atradàs ordenis.

Karalis paņehma krustu un pasneedsa Gūstamam ar scheem.

mahrdeem:
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„Lai ikkatrs zenstoS darit pehz wiņa şlawenàs preeksch.

nhmeS. dahmaju miņam scho ordeni par atsinibaS sihmi."

„Ne, nekad!" ofizeerS issauzà» uslehkdamS un soli ot.

kahpdameeS; „eS ne.eşmu zeenigS to malkat! Ne«esmu to

pelnijis!"

„Ko tas nosihmè?" karalis isşauzàS, kamehr misā pulkā

mānija klusu brihnischanoS. „Lai miņsch isskaidro samuS

mahrduS."

Gusts isnnlka Indriķa mehstuli un pasneedsa to karalim,

kursch to ahtri pahrlaşija.

„JndriķiS? kaS taS par Indriķi?" miņsch prafija ahtri.

.WirsneekS for Kolbergs."
„Un ar to miņsch kahmeeS, pehz tam kad jaunais diw«

kauju likums jau bija issludinatS?"

„Tà ir. majestāte!"

Karalis raudsijàs lihdszeetigi us jauno ofizeeri; bet tad

miņa ģihmiS pamasam pahrwehrtàS auksts un stingris."

..Wiņşch tiks noschautS — un kaut ari maj desmit tiltus

buhtu eekarojiS!"

«ES ne-esmu nemeenu tiltu eekarojiS," Gusts lehni atbildēja.

„Ka? nemeenu?
...

Kà tad taS saprotams?"

„Ja karaļa majestātei patiktos mehstuli tahļok laşit...

FridriķiS laşija mehstuli, pee kam tika armeen mairak

usbudinatS.

„Tad mirsneets KolbergS to isdarijiS?" miņsch praşija,

„bet mana pamehle. kur ta palikuse?"

„ES to şaņehmu bet neislasiju."

WiSpahriga istruhkşchanàs bij lasāma us ofizeeru un

ģenerāļu sejām.

„Waj miņsch sina, kahds sods par to nahkaS?" karalis

druhmi jautajā.

„Es sinu ... nahmes sods."

„Pee karatawàm," FridriķiS peesihmeja.

Jaunais ofizeerS nobahla un nokahra galmu.
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.Man wiņa schehl," karalis sazija ļoti aisgrahbtS un

drusku milzinadameeS ...
.bet katram sama teesa. Taisnibai

un likumeem jamalda pasaulē. Wiņşch pahrkahpiS manas

pamehleS un tàS ne-eemehrodmS noseedseeS pret karali un teh-

miju. Likums miņu teeşàS .. .
Tikai pee Deema gaidāma

apschehloschana."

Tad miņsch pazehla atkal zepuri un klahteşoşchoS smei'

zinājis eegahja samā telti.

Adjutants atņehma Gustam sobenu un pamchleja miņu

aismest us jauno kara zeetumu.

IX.

Pee RoSbachaS eerihkotajä jaunajā kara zeetumâ sehdeja

mirSusraugS BehrmanS, loti garlaikodameeS, jo miņam nebija

mehl nemeena zeetumneeka, ko usraudsit. Tomehr durmju

preekşchâ. meenmuļigoS soloS. staigāja dimi maktSsaldati, tai'

şidomi tik nopeetnuS ģihmuS, it kà wişaS zeetuma telpas buhtu

peebahstaS ar breesmigeem ļaundareem. PatS BehrmaniS seh-

deja durmju preekşchâ, smehķedamS ihsu pihpiti un neapnituschi

raudsijaS us leelzeļu. Kahds karaļa adjutants jahja taisni pee

miņa un militāristi şweizinadamS apstahjàS.

„Tuhliņ jums atmediS arestantu," miņsch sazija; .ofizeeri,

kaS noseedseeS pret karali un tehmiju. Karaļa teesa patlaban

spreesch par miņu. Drihs miņsch buhS klaht."

„TikS saņemtS un droschi noglabāts." jaunais mirS-

usraugS şmehjàs. .Eelikschu miņu eeksch 12, tur -vis-

stiprākās bultas un atslehgaS."
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Warbut desmit minūtes miņsch bija sarunajeeS ar ofizeeri

kad us leelzeļa parahdijàs mēdāmais arestants. Eepreetsch

nahza ofizeerS ar iswilktu sobeni, tad zeetumneeks bes zepureS

un eerotscheem, pamaditS no tschetreem saldateem ar peelah-

detam flintem.

Tikai tad, kad ofizeerS komandēja, lai apstahjàS, Behr-

manS pasina nelaimigo Gustu, nobahleja un zeetuma atşlehgaS

isşlihdeja tam is rokam.

„Sche nododu JumS arestantu," komandejoschaiS ofizeerS

sazija mirsusraugam; „eeslehdsat un usluhkojat miņu stingri...

JumS ja-atbild par minu ar samu galmu." Tad miņsch at-

şweizinajàS un marscheereja ar sameem saldateem projām.

Ari otrais ofizeerS aisgahja.

BehrmanS slepeni noslauzija asaras no maigeem, pazehla

nokrituşchàS atslehga» un almehra durmis.

„Nahkat sche eekşchâ, mirsneeka kungS," miņsch sazija

trihzoşchâ balsi.

Wiņi eegahja koridorā un tad klusu zeesdami eekahpa

eekşch 5ê 12.

„Tà." BehrmanS sazija, „sche buhs juhsu istaba. —

Kapehz JuhS nebehdsat projām, mirsneeka kungS. To JuhS

itin labi buhtu marejuschi isdarit."

Gusts kratija it nopeetni galmu.

„Esmu misu pasauoejis," miņich sazija. „tad»hļ gribu,

lai pasaules zeeniba mismasakais kapā mani pamada."

„Kapâ? ... Waj tad juhS jau eseet noteesati?"
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„Ja, pee karatawàm!" jaunais ofizeeris waimanaja us

soliņa şaşchļukdams.

EestahjàS şchauşmigS klusums.

„SpreedumS noteek pehz mezaS eeraschas," zeetuma us-

raugS sazija pehz kahda brihtiņa, „bet karatamu sodu mairS

neleeto. Noteesato allasch mehds apschehlot zaur noschauschanu."

„Es sinu," Gusts atbildēja; „bet negods pastahm spree-

dumâ, newiS şpreeduma ispildişchanâ."

„Kod?" BehrmanS praşija tumşchi us grihdu şkatidamees.

„Rihtâ agri, pulksten şeşchoS."

„Waj şpreedumS jau sinams teem, kuŗi Juu,S wiSdahr-

gakee pasaulē?"

Pehz brihtiņa kluşeşchanaS ofizeerS peepeşchi uslehza kahjàS

un şagrahba Behrmaņa abaS rokaS.

„Wezit," miņsch sazija, „waj gribi man işdarit labu

darbu? pehdigo şchinî dsihmibâ! — Labi!" miņsch turpināja,

redsedamS ka wezitS ar aşaraiņàm azim peekrihtoşchi palozija

galmu; „usklauşeeS mani. Schowakar SchenbergaS pilî swinèS

manaS mahsaS şaderinaşchanoS ar Indriķi son Kolberģi, kuŗşch

samu mantu usupurejiS preeksch mana tehwa un pat samu

dsihwibu netaupijiS preeksch manis... Bes mana paraksta

şaderinaşchanàs nemar notikt."

UsraugS likàs misu sapratis un usstatija samu zeetum-

neeku jautajoşchàm azim.

«Nomembera naktS ir gara," schis nedroschi turpināja, it
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kà neusdroşchinadameeS wişu isşazit . .. „SchenbergaS pilS ir

mums deesgan tuwu... eS waretu eet pa wiStuwako zeļu,

taisni zaur meschu... eekam rihtS auşiS... mehl ilgi

preeksch sinamàS ftundaS eS buhschu atpakaļ . . . waj Tu gribi?

waj ja?"

WezaiS kareiwis stahweja nekustedameeS, iskarodamS ee?-

şcheju gŗuhtu zihniņu; tad taS şaņehmàS, noraişija diwaS at'

şlehgas no zitàm un pasneedsa tàs Gustam.

„Şche, nem tà«," miņsch şazija .. .
„Ak kamdehļ gan

karalis mani eezehliS par zeetuma usraugu, schim amatam esmu

pawişam nederigS."

ZeetumneekS gribēja pateikteeS, bet BehrmanS to atbihdija

projām, nopeetni sazidamS:

„Rodewejam, kaS tihscham pahrkahpj peenahkumu, ne-

wajaga nekahdaS pateizìbaS... Bet mana şirdS nespehja

JumS atsaziteeS; taS nebij eespehjamS . . .
Otra atslehga ir

preeksch masajeem wahrtiņeem."

Tad miņsch atstahja maso zeetuma kambariti un durmiS

aiszirtis isgahja ahrâ; tur nosehdeeS us soliņa miņsch noslauzija

peeri un uselpoja it kà atmeeglinatS.

„Tà tà," miņsch noruhza, „nu man jau atkal paleet

labāki ap duhschu.
. .

Karalis bes şchaubişchanàS liks mani

pakahrt. tiklihds taS isdsirdèS par manàm pirmām amata

darişchanàm."

Pulksten septiņos wakarâ zeetumneekS atstahja samu

kambariti un laimigi iskļuma is zeetuma ehtaS; lehģeriS atradās
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deesgan attohļu, tà ka no tureenes newareja wiņu saredset un

tà wiņsch ne no weena nepamanitS isschmauza zaur sahdschu un

klajumu, kamehr nokļuwa meschâ. Pehz wairat kà stundas

gahjeena. zaur kruhmeem atspihdeja pretim gaişchee Şchen-

bergaS pilS logi. Kà likàS, tur jau şagatawojàs us saderi»

naşchanàS şwehtku şwiueşchanu.

Pee pilS mahneem Gusts labu brihtiņu apstahjàS, sa-

ņemdameeS, lai maretu apşlehpt wareno dmehseleS satrizinajumu

un isturetees tà, kà şchini wakarâ peederaS.

Beidsot taS domajàS stipriS deesgan un ar pazeltu galmu

eegahja pilî. SahlS eenahkot, kur wişi weeşi bija

taS negribot apftahjàS pee paschàm durmim. jo pee galda

şehdoşchee wareni istruhkàs un gandrihs nemās mairS nepasino,

zik ļoti taS bija pahrmehrtees.

„ES armeen saziju, ka miņsch nahkS." ģenerāls pirmais

saņehmeeS pahrtrauza schausmigo klusumu; „bet kahds miņsch

isskatàS! bahls kà nahme, bes sobena un uniforma. Ko taS

lai nosihmè?"

„ToS eS achahju preekşchnamâ, negribēdams juhS trauzet

— luhdsu peedoschanu. "

Wilhelmine peezehlàs un peemeda miņu pee galda, pa»

sneegdama trehslu.

.PeesehschateeS." miņa sazija ruhpigi, „JuhS leekateeS

lihds nahmei peekususchi."

„No ahtraS steigşchanàS," ĢustS stostijàS; .negribēju at-

nahkt dauds par mehlu, sinadamS, ta JuhS maņi gaideet."
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Henrite peenahza un şlauzija ar lakatiņu miņa slapjo

peeri.

.KaS tad Tewi tik ilgi aistureja?" wiņa praşija.

„KaraliS," schis stomijaS, .karalis patS lika mani..."

Tu nahz no karaļa?" Indriķis maizaja

brihnodameeS.

Gusts gribēja ismelotees, bet neatrasdamS ihftoS mahrduS,

uszehlàS no sehdekļa un dsiļi aiskustinalS krita draugam ap kaklu.

.Peedod man, Jndrit, peedod, mihļaiS selta brahlit!"

Wairak miņsch neşpehja isrunat.

.Nu sinamS... par to mairS nam ko runāt," schis

atbildēja, draugam weegli us plezeem usşisdamS. „WisS ais-

mirsts un peedotS ...
Bet pastahsti mumS kaut ko par karali.

Ko. miņsch Temi tik ilgi aiskaweja? Wiņşch tatschu Temi at-

laida ar godu un..."

.Par to wehlak, rihtâ," Gusts pahrtrauza. .Şchodeen...

luhdsu. .. schodeen lai taS paleek."

„Waj ne-esat satikuschi ritmeistaru fon Manleifelu?"

ģenerāls praşija, gribēdams ussahkt zitaS sarunas.

~Ko? Manteifelu?" GustS atkahrtoja ļoti satruhzeeS.

.Sinam»!... Wiņşch aisgahja us lehģeri, gnbedamS

JuhS usmeklet."

„Waj us lehģeri?" Gusts isşauzàS pawişam nobahledamS.

„Kapehz Tu tà waizà?" Indriķis praşija brihnodameeS.

„Ko taS lai nosimè?"

„Neko... it neko!" zeetumneekS atbildēja mareni usbudinatS.
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„Man nebuhtu patihtami, ja lehgerî dabūtu finat, ka esmu

scheitan."

.Bet kapehz tad ? KaS Tew par to mar kaitēt?"

„Domà, ka tagad esmu pawişam zitâ weetâ," GustS

wilzinadamees isşkaidroja. .Ari scheitan nedrihkstu ilgi uskaweteeS

...
ES atņahzu tikai parakstit mahşaS prezibaS kontraktu, tad

man tuhliņ jasteidsaS projām."

.TaS azumirkli isdaramS." ģenerāls sazija, eedamS pee

rakstāma galda. .Luhdsu sche kontrakts! Muhsu mahrdi jau

paraksttti."

Tà runādams miņsch pasneedsa sinamo dokumentu un

spalmu! GustS bes kameschanaS parakstija stingreem milzeencem

samu mahrdu.

„Esat laimīgi!" miņsch, spalmu nolizis, jaunajam pahnm

rokas sneegdams sazija. Tad minsch greesàs pee wezà ģenerāļa:

~Ekselenze, maj moreet man peedot, ka jaunibaS karstumā un

neapdomībā tik breesmigi noseedsoS pret saldata peenahkumu?"

laipni palozija galmu.

.Loti sņagS noseegumS," minsch apstiprināja, „un mehl

lihds schim dauds par mas soditS. Tapehz eS pamehlu JumS.

rihtâ bes atrauşchanàS eerasteeS muhsu augstās teesas

preekşchâ."

~Rihtā?" GustS atkahrtojo, şchauşmşgt nopurinadameeS

... .rihtâ?"

.Ja, rihtâ! Lai laipnais zeetuma usraugS JuhS c.kaldina

muhschigâS waschâS." Pee tam miņsch pasmihneja, us
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Wilhelminu rahdidamS. „WiņaS agrakà stingriba tagad

pahrwehrtuşeeS dauds mihkstaka . . . waj ne?"

Jaunekle noşarkuşe nolaida azis. Gusts streipuļoja tà

peedsehriS.

„Wiņşch ir slims; miņam wajadsigS meera/' mahşa

sazija miņu sakampdama pee rokas
... „Nahz, atduşees kahdu

stundiņu, tas Tewi atşpirdsinàS."

„Ja, ja." nelaimigaiS jauneklis stostijàs. „Eşat preezigi

un lihgsmi... bet man laischat gulēt, kamehr eS patS atmo-

dişchoS
. . . agraki nemodinajeet ... eS luhdsu ne agraki . . .

ar labu nakti!"

„Bet tikai ne par dauds ilgi," Wilhelmina tam nosauza

pakaļ, „zitadi mehS JuhS tatschu usmodinaşim ar musiku!"

Jauneklis paskatijaS schausmigi un purināja galmu ar

sajukuschajeem mateem.

„Netizu mis, ka taS JumS buhS eespehjamS, jo manS

meegs schoreis buhS tik zeets, ka mehl nekad."

„Waj dsirdeet, zik atraidoschi!" meitene atzirta; „zik

daudsreis JuhS agrāk glaimodami neapgalwojàt, ka mana

balss JuhS maretu issaukt pat no kapa ahrâ?"

Tas nelaimigajam jauneklim bija par dauds! No ne.

waldamàm kaislibaS juhtam un satrizinajuma pahrņemtS

miņsch atgreesàs mehl reis atpakaļ un mihļako apkampis,

kaislīgi speeda pee samam kruhtim! pehz tam miņsch ahtri

atşwabinajàs no miņaS rokam un iskrehja pa durwim ahrâ

preekşchistabâ.
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„SchehligaiS DeemS!" Henrite isbijuşeeS isşauzàs. „kaS

ntanaņ brahlim notiziS?"

„Wiņam laikam kahdaS eekşchķigaS leelaS şahpeS, ko tas

or waru mehģina apşpeest," Wilhelmina peesihmeja.

„Netrauzejat, lai miņsch eet pee meera," Indriķis atturēja

jaunekleS. „Wiņa eekscheja lepniba zihnaS pret apsiņu, ka

paHŗfteidseeS un pahrkahpiS peenahtumu. MeerS şchinî gadijumâ

weenigais wislabakais lihdseNiS."

Ģenerālis mehl gribēja kaut ko peeminet, kad patlaban

ritmeistarS fon ManteiselS, ļoti şatrizinatS, eeşkrehja sahlê.

„Waj augstās kundfes un kungi jau ko dsirdejuschi?"

miņsch ahtri praşija, katru semischķi usluhkodamS.

„Ko tad?... Kas misi tam usmahzàS ar

jautajumeem.

«Gusts fon HastenbachS eespundetS!"

..TefpundetS?" ģenerālis atkahrtoja. „TaS man miSlabaki

jasina, jo tad laikam eS patS esot miņa zeetuma pahrmaldneeks?"

~Peedodat, ekselenze, eS nesaprotu, ka JuhS to domājat?"

ManteiselS maizaja.

„Nu
.

.
.

mirsneekS HastenbachS atrodas tagad sche.

manā pili."

„Waj sche pili ekselenze? ...
Nemar buht."

„Pateesi!" Indriķis apgalmoja, «preeksch kahda stundas

zetortschņa miņsch te eeradàS."

„luhS jokojatees," ritmeistarS atteiza nopeetni, .bet no

Deewa puses, sche joki jaleek pee malaS!"
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„Nu laşeet paşchi wiSştaidrako peerahdijumu, JuhS

netizigais Toms!" ģenerālis şmehjàs, turēdamskontrakta paraksì.

ritmeisteram preeksch azim. „Gusta vascha paraksts
...

ne tinte

mehl namnoschuwuşi ...JuhS tatschu pasihsteet miņa rokrakstu?"

ManteiselS raudsijàS brihnodameeS us papīri, nefinadamS.

ko domāt, ko sazit.

„Wiņşch jutàS ļoti gurdens un nolikàS druşziņ pèe

meera," Indriķis peesihmeja.

„Waj gribat miņu redset?" Wilhelmine maizaja; „wiņsch

laikam guļ blakus istabā us atsmeltneS."

„Un kad JuhS man to desmit reis apswehretu, eS tomehr

netizetu!" ritmeistarS isşauzàS ļoti usbudinatS. „Waj nu mani

tur ir apmuļķojuschi, jeb scheitan grib ismuļkot; Waj nu eS

tagad sapņoju, jeb tur misi savņojuschi?
...

Bet miss lehģerS

tatschu nemar muļķoteeS maj sapņot?!... Es saku nşş reis,

Gusts tup zeetuma, tà taS ir, zeenijamàS kundseS un kungi!"

Wişi şatruhkàs un brihnidameeS palika mehmi, kà sahlS stabi.

«Wiņşch ir noteesatS," ManteiselS peemetinaja klusa balsi.

No neissakamàm bailēm sagrahbta, Henrite isstrehja otrā

istabā, gribēdama usmeklet brahli.

«Karalis miņu aisaizinajiS samā telti," ritmeistarS stoh.

stija, „gribedamS par ismeizigo un duhschigo istureschauoS ap-

balmot ar tschinu un ordeni... Bet Gusta godsirdiba to ne-

spehja panest. Wiņşch atsinàS klaji, isstahstija misu pateesibu,

luhgdams preeksch drauga peenahzigo algu un preeksch semiS

sodu. Tad miņu nodema kara teesai, kaS to noteesaja us nahmi."
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WiSpahriga istruhkşchanus un neaprakstāma» waimanaS

fkaneja wişâ sahlê.

Tad eeņahza Heņrite. bahla kà lihķi», ar masu sih«

iti rokâ. .M>W
„Pateeşi," wiņa şozija, jo bija pehdejoS wahrdu» dsir«

kjuşi. „WisS pateeşibal. .. miņsch ir projam ... aisbehdsis

..
tikai scho lapiņu wiņşch atstahjiS."

Indriķis peesteidsàs un usķehra ģihbstoşcho jaunawu şawâs

okâ». WezaiS ģenerālis pazehla semê nokrituşcho fihmiti

n laşija:

„No ritmeistara Manteifela dabuşeet wişu breefmigo

ņotikumu sinat. Man jasteidsaS atpakaļ zeetumâ, kur eeķih-

laju şawu goda wahrdu. Dsihwojal şweiki! .. .
Neraudeet!

...
tik juhteet lihdszeelibu ... peedodat ..

.
Dsihwojat muh»

schigi şweiki!ŞM^àW»K

Pee pehdejeem mahrdeem şirmgalwim aisrahwàS waloda.

apiņa nokrita semè un miņsch palika kà bes dfihwibaS stahwot.

Ziti bij şalikuşchi rotaS un kluşâ nopeetnibâ raudsijàS us augşchu.

TahdaS bija pirmàs şaderinaşchanàS şwehtku beigas?

V.

5. nowembra 1757. gada rihtS ausa, pirmee gaismas

Kari lehni zihnijàS ar miglu un tumşibu.

Rosbacha» basnizaS torņa pulkstenS ņoşita us şeşcheem;

tuhliņ pehz tam atskanēja ari BedraS basniza» pulkstenS, bet



50

tikai kahdaķ minūtes roehlak dsirdeja ari otrā pusē, kur

Frantşchu kara pulki stahroeja, şahdschu basnizu pulksteņus şitam.

Waj ta nebij laba sihme preeksch gaidāmās kaujas, ka wişi

schejeeneS pulksteņi şita agraki, nekā pee Franzuscheem?

Ais nespodrajām, aisrestotàm kara zeetuma ruhtem pa»

spihdeja tumscha smezes gaismiņa; mezaiS BehrmanS milkaS

zaur koridoru, gribēdams modināt samu arestantu..
. „BuhS

gan mehl peekusiS no isgahjuschaS naktS gruhtibam us tahda

nedroscha zeļa . ..
Nu, nekaS par to

.
. . drihs jau atkal mareS

doteeS pee meera... us muhschigo dusu!"

Pee mahrteem sahka stipri klaudsinat. — KaS gan tur

wareja buht' Waj nenahza jau zeetumneekam pakaļ, kaut gan

mehl bija drusziņ pa agru? Wişadâ siņâ majadseja pa-

raudsit, kaS tur ir. sSàMWà---»-^

ŞmagoS mahrtuS atmērot minsch eeraudsija meenu no

karaļa adjutanteem, kursch preezia.i usbudinatS tam ussauza:

«Urra! Lai dsihmo karalis! Waj esat jau dsirdejuschi,

mezaiS draugs, to preezigo mehsti?"

Behrmanim şirdS pukstēja, kà kalēja ahmurS .. .
KaS

par preeka mehsti? ... Warbuht Gusts apschehlotS ...

„Laimigi isglahbeeS no nahmeS breesmam!" oftzeerS

turpināja. „Sibeņa ātrumā mehstS isplatijusees pa misu lehģeri!

GamileS un preeki nemās nerimstas. Wişi kareiwji steidsàS us

karaļa telti!"

„Bet par ko tad?
..

. KaS tad ir notiziS?" zeetuma

usraugS maizaja.
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.Karalis laimīgi isglahbeeS no slepkamu rokam, şchepat,

tuwejâ meschâ. Preeksch pahra stundām miņsch ar meenu

adjutantu bija isgahjis eenaidneekuS isluhkot. Atpakaļ jahjot

meschâ teem usbrukuschi seschi nepasihstami tehmiņi, gribēdami

karali nogalināt... bet tihri ka zaur brihnumu tee tikuschi

isglahbti un atsmabinati no neģehļu nageem ..."

„Zaur ko tad?... KaS miņuS isglahbis?" BehrmanS

klauschinaja ar leelu siņkahribu.

„Wehl nam sinams! Glahbejs pa tumsu nosudeeS, bet

karalis ir smeikS un meselS."

~Şlawa Deemam!" mezaiS kareimS teiza, salikdams rokas.

DruhmS bungu troksnis pahrtrauza runātājus. TaS bija

noteeşatà kareimja nahmeS pulkstenS, kaS grehzneeku atzina us

pehdigo gaitu. Abi kareimji tapa klusi un nopeetni.

~Wedat miņu schurpu," ofizeerS teiza, „soda ispildischanaS

komanda nahks kuhliņ eekşchâ."

BehrmanS paņehma smezi un gahja atpakaļ nama eekschâ;

bet adjutants ar preeka mehsti, par karaļa glahbschanu, stei.

dsaS tahļak.

BungaS apklusa. BehimanS stahmeja pee kambarischa

IL un klauşijàS. Eekşchpuşê bija wişS klusu... tikai

koridori dsirdeja wezà kareimja sirds puksteschanu — tik mareni

miņsch bija usbudinatS. Miņsch peeklauioeja, papreeksch lehnam,

tad stiprāki. SļekahdaS atbildes ... misS palika klusu, ta

kapā. Pee mahrteem atskanēja no jauna bungu rihbeeni, lehni,

druhmigi, it ta baididameeS to skatu redset, tas nu gaidāms.
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Nedrihksteja wairS ilgāki wilzinatee» .. . BehrmanS at'

wehra durwiS un eegahja eekşchâ. KambaritS bija tukşchS.

Arestants nebija atgrerseeS ... bija miņu peewihliS.

Kahdu azumirkli miņsch stahweja şatruhzeeS un brihno-

dameeS raudsijàS wiSapkahrt; bet tad preeka starS pahrklahja

miņa krunkaino, grumbuļaino seju.

«Esmu gan netreetni peewiltS, tomehr miņsch ir glahbtS,"

meziS ņurdēja, peeri şlauzidamS. „Man tà kà ta drihs ja»

beidsàS, bet miņam mehl wisS muhschS preekşchâ .. . Putniņsch

ir aislaideeS... ha, ha! Lai nu miņi nahk un atmer aziS.

ka jaunà laumas weetâ buhS jāpakar mezS nosirmojis leduS

lahzi»!"

Schaî brihdî eenahza komandejoşchais wirşneeks.

„KaraliS sodu pameeglinajis," miņsch sazija: „uoseeds.

neeks nemis karams, bet janoschauj ...
Wedat miņu laukā!"

„Ko tad?" BermanS maizaja.

«Nu ...
c» JumS jau meenreis saziju ... arestantu."

«Arestants jau stahm Juhsu preekschâ, mirsneeka kungS."

«Kur tad?" schis prasija apkahrt raudsidameeS.

«Scheitan! Es patS taS esmu!" zeetuma usraugS teiza

nopeetni. «Wedat mani nahwê... eS attahmu arestantam

isbehgt. Nu JuhS dabujeet mani miņa weetä
.. .

Galma

paleek galma, tikpat meena, ka otra."

«Nodevējs!" «irsneekS tam nizinoschi «sbrehza; «scho

nedsirdeto ņekreetnibu tuhliņ pasiņoschu karalim un patlaban

sapu lzinatai kara teesa i."
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Tad wiņşch pamehleja jauno arestantu stingri apsargāt

un steigschus isgahja no zeetuma.

„ApsehschateeS oehrni!" BehrmaniS sazija us grenadeereem.

kad mirsneeks mairS nebija redsams. „Esat bes ruhpem, ne-

domājat, ka eS mehginaschu behgt. Septiņdesmit gadu mezas

kahjaS mairS tahtu neteek."

Tad miņsch pats ari nosehdàS un meerigi pihpedamS

gaidija, kaS nu nahkschot.

Pehz pusstundas dsiļa klusuma atskanēja atkal bungu

rihbeeni un bij dsirdama eerotschu lahdeschana. Tad mirsneeks

no jauna eenahza zeetuma telpās.

«Karaļa teesa JumS nospreesch to paschu sodu, kahds

bija nolemts isbehguschajam zeetumneekam," miņsch pasludināja

Behrmanim; «sagatamojateeS tuhliņ us nahmi?"

„Esmu jau sen sagatamojeeS!" mezaiS kareimS atbildēja

stingri: «kursch jau tik dauds reis preeksch tehmijaS un karaļa

nahwei azîs skatijeeS, ka eS, taS mairS no uahmeS nebaidās

un katrā azumirkli ir sagatamojeeS."

Wiņşch nostahjàs starp grenadeereem un gaidija meerigi

mirsneeka tahļakoS nosazijumuS.

Mirsneeks komandēja us eeschanu... Bet taî paşchâ

azumirtlş atskanēja şawadS troksnis. Zeetuma pakaļejee mahr-

tini tika atslehgti. mairak durmiS steigschus matā un atkal zeet

rauftitaS un skrejoschi soļi ahtri tuwojàS.

„Pagaideet! pagoideet!" atskanēja tahda aissmakuse

balss, pehz kuras misa komanda atgreesàs atpakaļ. TaS bij
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GustS fon HastenbachS ... BahlS kà lihķiS, sapiņķejuscheem

mateem, şaploşitàm un asiņainam drehbem; ap kreiso roku

taS bija aptiniS sadurstitu ofizeera lenti.

„Ai!" mezaiS BehrmanS ruhza, «eeşahkumâ JuhS at-

nahkat par mehlu un tagad atkal drusziņ par agru... e<

patlaban jau biju tik jauki apradinajeeS ar mirschanaS domam."

«Nemāt peenahkuşcho ofizeeri — lai paleek zeetuma us>

raugS," mirsneeks pamehleja grenadeereem. «Bungas jau dim-

reis aizinajuschaS ... mumS jasteidsàs!"

„ES tuhliņ padoschoS juhsu pamehlem," Gusts sazija

meerigi; «tikai luhdsu man atļaut issazit manam tehmischkam

draugam kahduS atwainoşchanàs mahrduS." Minsch speeda

Behrmanim roku un turpināja: «Şchenbergâ kontraktu pa«

rakstijiS eS bes kaweşchanàS steidsoS atpakaļ. NaktS bija ļoti

tumscha un mehtra breesmigi trakoja. Lai gan scho apgabalu

labi pasihstu, tomehr apalojoS un mairak stundas şkraidiju kà

ahrprahtigs par meschu apkahrt, nesinadamS, kurp greesteeS,

kurp ne. Tad peepeschi starp mehtraS gaudoschanu eS isdsirdeju

sobenu stirkschķeschanu un palihgâ sauzeenus. Ar pahra desmit

lehzeeneem es jau atrados us zihņaS meetaS, israhmu gluschi

nezerot meenam no usbruzejeem eerozi un ar isşamişchanàS

duhschu metoS miršu neleescheem, kuri bija meselS puSduziS,

kamehr tee, kaS atgaiņāja», zik tumsā mareja saredset, bija tikai

dimi. Pehz asa» zihņaS muhsu saweenoteem şpehkeem isdewàS

usbruzejus sakaut, ka tee laidàS lapās. Leelâ eetarşumâ eS

mehl labu gabalu meenS patS teem dsinoS pakaļ; tomehr ne-
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şpehju neweenu apzeetinat. Kad atgreesoS atpakaļ, mani is.

glahbtee bija pasuduşchi. ZihņaS weetâ atradàS tikai şchi lente,

ar kuru apşehju eewainoto roku."

BehrmanS klauşijàS ļoti usmanigi, ne aziS no stahstitaja

nenomehrsdamS.

„Waj JuhS neweenu nepasinàt?" miņsch tagad waizaja.

„Ne. Bija padauds tumşchs un bes tam eS biju tik

wareni usbudinatS, kļl pat balşiS, ko zaur wehtru dsirdeju,

newareju pasiht... Bet NauşateeS tahļak. Lihds nahwei

peekuşiS un eewainotS. eS şaşchtuku turpat semê un paliku bes

şamanaS. Zik ilgi tur gulēju, to nesinu; bet kad atmodos,

tad gaisma jau bija aususi un eS bes puhlem atradu ihsto

zeļu. ES şkrehju kà ahrprahtigs, lehkdamS par kruhmeem un

akmeņeem, bihdameeS, ka nenonahku par mehlu... un nu,

paldeeS Deewam, tagad esmu scheitan. kaut gan par mehlu,

tomehr mehl paşchâ laika, lai eeņemtu samu meetu."

BehrmanS par misu stahstischanaS laiku bija raudsijeeS

tikai us lenti, kas aptihta Gusta eemainotai rokai. Tagad

miņsch domīgi purināja samu sirmo galmu, laikam gribēdams

ko peesihmet.

Te us reisi atskanēja trescho reisi bungu rihbeschana,

druhmi atgahdinadama, lai pasteidsàS. Bet reisā ar to dfir-

deja aulekschotaja sirga pakamu troksni un ahrpuşê mairak

balsis ahtri zita ar zitu sarunājas.

Ko taS jau atkal lai nosihmè?... Wişi klauşijàs elpu

aisturedami.
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«Atwerat durwis!" spehziga balss no ahrpuşeS şauza

pee zeeşuma durwim; «atmereet, karaļa wahrdâ!"

BehrmanS atwehra durwiS un par tahm gandrihs bes

elpas, eeşkrehja ritmeistarS ManteiselS, tuhliņ mesoameeS Gustam

ap kaklu.

«Atzelta!" miņsch tikko spehja isrunat; «soda isvildischana

atzelta!... mirsneeka kungS, suhtat samus ļaudis projām!"

SaldatS nedrihkst ne domāt, neds praşit: tapehz?

Wiņam tikai jāpaklausa augstāka pamehlem ...

Pehz kahdam minūtēm wişi bija projām; tikai BehrmanS

ar abeem ofizeereem mehl palika zeetuma telpās.

GustS usskatija samu draugu maizajoşchàm azim.

«Tu gribi sinat, kà taS nahzeeS?" ritmeistarS praşija,

«nu, usklauseeS. Tu jau patS mari eedomateeS, kahdu eespaidu

sihmite atstahja, ko, pehz TeiviS meklējot, Schenbergâ atrada.

launkundses sinamS poģihba, Indriķis sahka trakot un mezaiS

ģenerāls bija dsiļi satrizinatS. Par mani paschu nam neka ko

sazit! Kad pirmàS isbaileS bij daudsmas rnnuschaS, mehS ar

Indriķi sehoameeS srrgoS un lehkschojam us lehģeri pee karaļa.

Bet weltigi! TeltS bija tukscha. Jau preeksch kahdam stun.

dam miņsch ar feldmarschalu Keitu bij isjahjis kara pulkus

pahrraudsit. Tu nemari eedomateeS, zik garsch laiks mums

bija gaidot! ŞchihS bija wiSbreeşwigakàS stundas manā dsih

wibâ. Beidsot karalis pahrjahja un breeşmigaS gamileS is'

platijàs pa misu lehģeri. MehS nedabūjam apmaizateeS pehz

gamilu zehlona, bet tuhliņ metameeS pee karaļa kahjam un
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isstahstidami wişuS TarvuS atgadijumuS, luhdsameeS apscheh.

loschanas. Karalis klauşijàs muhsu stahstijumu gluschi meerigi,

bet dsirdedamS, ka Tu isgahjuşcho nakti bijis Şchenbergas pilî

un pehz tam atgreeseeS atpakaļ us zeetumu, taS palika dauds

usmanigaks, ispraschņaja smalki, kurā stundā tu deweeS atpakaļ,

un tad greesaS pee feldmarschala Keita, sazidamS: „Waj -nu

miņsch reds, ka esmu gan pasiniS! eS reti maldos." — Şcho

mahrdu nosihmi meh« neispratam; bet karalis tuhliņ steigschus

usrakstija kohduS mahrduS us papira un to man pasneegdamS

sazija: „„Wiņam jajahj tuhliņ per sama drauga; spreeduma

ispildischana teek atzrlta un zeetumneekS jaatmed tuhliņ pee

manis! Zeru. ka mehl nebuh» par mehlu."" — Nu, Tu jau

gan pasihsti manu jahschanu. bet tà, kà şchoreis, ne-esmu tik

traki mehl nekad jahjis!... PaldeeS Deemam, ta mehl no-

ktuwu ihstâ laika! Dauds netruhka, ka jau buhtu par mehlu...

Tagad Tem wişs sinams, steigşimeeS nu pee karaļa."

„Hm! Nebuhtu leelS brihnumS, ka miss par labu

beigtos," BehrmanS noņurdēja. „Aisslehgschu durmiS un

eeschu lihds... zeeìumneeka tà kà tà man nemeena mairS nam

un saprotams, ka turpmāk man toS mairS neustizèS, jo ar

paschu pirmo peerahdiju, zik dauds us manis mar pa-

tauteeS."

Lehģert nonahkot bija manāma wiSzaur dsihwa roşiga

kusteschanaS, jo pa tam bija tapusi gaischa deena. Kareimji

kuftejàs, kà skudru puhliS. Daschi mahrija is uhdenS un

maiseS brokastis; zitS masgajàS, zitS spodrināja sahbakuS, zitS
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tihrija waj islaboja sabojāto uniformu; wişi jautri, itin ta sa-

taisitoS us kahsam, bet nemiS us kautiņu.

Preeksch karaļa teļtS durmim stahmeja kareete ar putās

sabraukteem sirgeem; bet peenahzeji to nemās ne-eemehrodami

steidsàS teltS preekşchnamâ un tuhliņ UkàS peeteikteeS.

Adjutants azumirklî bija atpakaļ un aizinaja miņuS bes

kaweşchanàs nahkt eekşchâ. Bet ko miņi tur eeraudsija!

Pee karaļa kahjam bija nometuschaS zeļos dimas jau-

nawaS, Wilhelmina un Henrita, un kahdu soli ais wiņàm

stahweja mezaiS, sirmais ģenerāls fon KolbergS.

Miņi jau laikam bij isrunajuschi samu luhgumu, jo ka»

raliS patlaban greesàs pee Keita, maizadamS:

«KaS taS par ģenerāli?"

«Ģenerālis son KolbergS." seldmarschalS isskaidroja;

„pehdejos diwpadşmit gados miņsch bij StetinaS komandants,

bet tagad mēzuma deht atlaists pee meera."

«Un schihs kundseS?" karalis tahlak maizaja.

«Nelaimigà ofizeera mahsa un bruhte."

«MiSpapreetsch uszeļateeS, manas kundseS," karalis pa-

mehleja; „es nemaru eeredset, tad preeksch manis zeļoS melàS,

un semischķi mehl kundseS!
.. . JuhS man tik nezerot un spa-

rigi usbrukàt, ka eS mehl nemās nesinu, ko JuhS mehlatees.

Kà tad sauz to nelaimigo, preeksch ka juhS luhdsat?"

«TaS ir mirsneeks GustS fon HastenbachS," Henrite sazija.

«Ak tà?" karalis ruhza, stingri paskatidameeS us eenah-

zejeem, kurus luhdsejaS nemareja redset. „Hm, hm! Hasten»
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schehlot."

JaunawaS lausija rokaS. . . „Ak, majestāte, apschehlo-

jateeS!" ģenerāls luhdsàS.

„Woj miņsch ar sin, ko taS ofizeerS noseedseeS?" karalis

tam uspraşija.

„Ja ..
. mehS sinam misu, majestāte... bet..."

„Wisu miņsch sinot?!
. . . Wiņşch neka nesin!... Nu,

ko tad miņsch sin?"

«Ka minsch pahrkahpiS dimkauju likumus," KolbergS

stahstija; „ka nam ispildijiS karalisku pamehli un ka samu zee-

tumu slepeni atstahjiS .. ."

„Luhdsu peedoschanu, ekselenze
..

.
nemiS slepeni," Behr-

mans to pahrtrauza, pahra şoļuS tuwodameeS; „eS, kà zeetuma

usraugS, patS miņu islaidu."

„Par to eS Temi, mezaiS grehzineekS, tuhliņ padsenu no

scha amata," karalis tam usbrehza.

„Weeglaku sodu Juhsu Majestāte man nemās nemareet

peespreest," mezaiS kareimS atbildēja; «saņemat manas miSpa-

semigakàS un şirsnigakàS pateizibaS par to."

«Tahļak!" karalis greesàS pee ģenerāla Kolberģa, „ko

miņsch mehl sin?"

«Ka HastenbachS tad bija pee mumS ŞchenbergaS pilî,

bet tikai masu brihtiņu... un ka miņsch pehz tam atgreeseeS

atpakaļ samā zeetuma."

„Nu moj reds, ka miņsch neka nesin!" karalis tam us-
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brehza. „Zeļâ, atpakaļ nahkot, şchiS smalkais mirsneeks jau

atkal eelaideeS ķildās un ar daschadeem tehmiņeem pluhzoteeS

notawejees tik mehlu, ka bes mas schim mezajam usraugam

buhtu wļņa weetâ japaşpehlè dsihwiba."

„Nebuhtu leela nelaime," BehrmanS noruhzàS.

«Us scheem pamateem un pehz kaŗa teesaS spreeduma,"

karalis turpināja, «mirsneeks GustS son HastenbachS teek is-

dsehstS is reģimenteS listēm un bes schehlastibaS noschautS!"

«Ak, schehligais DeemS!" abaS jaunekleS issauzàs rau-

dodamas.

«BlehņaS!" BehrmanS tschuksteja tam ais muguras, „ne«

tizeet tahduS neetuS."

JaunekleS pagreesàs atpakaļ un nu tikai mehl eeraudsija

Gustu, Indriķi un Manteifelu; bet zaur karaļa klahtbuhschanu

tahS şawaldijàS un apspeeda juhtu parahdischanoS.

„Mirsneeks lai nahk preekşchâ!" FridriķiS sazija us are-

stantu rahdidamS. ŞchiS paklauşija un nostahjàs us tnm

soļeem preeksch karaļa, kursch tad labu brihdi raudsijàs us aşi«

naiņo lenti, kaS bija aptihta Gusta eemainotai rokai. Labi

noskalijeeS miņsch pazehla mitras azis un eeschņauza tabaku.

«Maj miņsch to pasihst?" taS praşija Gustam, rahdidamS

ar speeķi us Indriķi.

«Ja gan, majestāte. TaS ir mirsneeks fon KolbergS."

«Majors fon KolbergS!" karalis pahrlaboja, «un turklaht

ordeņa »ļ>our lv mvrits" bruneneekS. Maj nu miņsch reds,

schis gods bija nodomāts tilta «karotajam .. . KolbergS to
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isdarijiS, tadehļ ta» to dabu. Turpretim HastenbachS par

şaweem nopelņeem dabūjis gluschi zitadu algu; miņsch isdsehst»

no reģimenteS listēm un noschautS!"

Wişi Nauşitaji şatruhkàS; patS BehrmanS şawilka do-

migu ģihmi.

„Peedodat, majestāte," beidsot zeetumneekS usdroşchinajàs

peebilst, „eS patS jau esmu mirsneeks fon HastenbachS."

„Tas nam teesa!" karalis miņam usbrehza; ar Hasten-

bachu miņam nam nekahdaS kopibaS, tikai trakgalwigà duhscha

abeem meenada... Bet miņsch buhS prahtigaks, nekà Hasten-

bachS bija. Wiņşch ņemseeS scha likteni sem par mohzibu un

neisleeto» samu duhschu un eespehju nekad aplam. Hasten-

bachS teek bes schehlastibaS noschautS
...

Bet ta scho trakulīgo

kausli sauz?" — miņsch rahdija ar speeķi us Gustu fon Ha-

stenbachu — „to eS labāki sinu, nekà JuhS misi kopa. .
.eS

biju kuhmâS, kad to kristija! Frizis fon RetenburgS (Glahbmu

FriziS) ir miņa mahrdS! Apskatal miņa slimajai rokai ap.

tihto lenti... tur redsami miņa wahrda pirmee burti R."

»t>'n6«i-Leus feldmarschalS KeitS isskaidroja.

Gusts paşkatijàS us lenti, tad us karali un tika pahrņemtS

no neissatamàm preeka juhtàm. . .
Tad karalim miņsch bija

isglahbi» dslhmibu!
„Kà?" miņsch isşauzàS, ~waj WS waretu buht? Waj eS

esmu bijis taS laimigais, işgahjuşchâ nakti Juhsu majestātei

palihdset?"

*) Pruhşchu karaļa nosavkum» — FridriķiS Waldnrekd."



Wiņşch palozijàs, gribēdams mesteeS karalim pee kahjam.

„NostahteeS taisni!" schis komandēja stingri.

Wişi kareiwji şaflehjàS kà meeti.

„ES jau tuhliņ domāju, ka tà isnahkS," mezaiS Behr-

manS ruhza.

„Meerâ!" karalis to apsauza.

„Wirsneek son Retenburg," miņsch turpināja, us Gustu

pagreeseeS, „waj roka smagi eemainota?"

„Ne, majestāte, nam leela bruhze," schis isşauzàs lihgsmi:

„kad tikai man buhtu atkal sobenS."

Us karaļa mahjeenu adjutants atnesa Gusta sobenu.

„To lenti miņsch ari mar paturēt par peemiņu," Fri-

driķis sazija laipni un pasneedsa zeetumneetam sobenu. «Tagad

miņam dodu seschaS stundas atwaļinajuma us Şchenbergu ...

lai atpuhschaS no pahrzeestam gruhtibam ... Pulksten trijos

sahkseeS kauja... Lai Franzuschi dabu ismahrit puSdeenu, ko

mehs miņeem gribam apehst. Tikai pehz pulksten peezeem metàs

tumschS, lihds tam laika deesgan eenaidneekuS sakaut un isnihzinat."

JaunamaS gribēja karalim pabutschot rokaS; bet miņsch

nelaidās.

„Ar Deemu!
. . . paleeku Juhsu pademigaiS kalps!"

minsch sazija, noņemdams, kà armeen, zepuri; tad miņsch mehl

reis greesàs pee Gusta: „Us redfeschanos pee RoSbachaS,

mirsneeka kungS! Tur, kà zeramS, miņsch laikam ari no-

pelnihS majora tschinu un ordeni!"

Tad miņsch, atlaisdams, pamahja ar roku un wişi ap-
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laimotee dewàS projām; tikai BehrmanS palika nopeetni ftahwam.

„Un kaS tad nu ar mani notiks, majestāte," miņsch

praşija, „waj japeeteizaS sargeem, lai mcd us zeetumu?"

„Ar Temi!..
. Temi, mezaiS ledus lahzi, es patureschu

pee semis par kambara husaru, jo par zeetuma usraugu Tu

ne melnam nederi!"

Pulksten trijos pehz puSdeenaS eeşahkàs şlawenà kauja

pee RoSbachaS.

Zihņu ussahka ar leelgabalu şchahweeneem. Starp abeem

kara pulkeem tika ustrenktS leelS pulks saķu, kuruS pa leelakai

daļai Franzuschu lodes nonahmeja.

„Şchodeen mumS weikşeeS labi," karalis to eemehrodamS

şmehjàs, „Franzuschi apschauda paschi samuS brahļuS!"

Tad parahdijàS eenaidneeku jahtneeku pulki, wehja ahtrumâ

lehkschodami us preelschu. SeidlizS ar sameem husareem lihds

schim kahdâ pakalnē paslehpeeS, pamehleja usbrukt no sahneem.

„Sehni, pihpjuS projām!" miņsch isşauzàS, şweesdamS

samu leelo husaru pihpi tahļu projām us eenaidneeka puşi,

„un nu tik miršu!"

RitmeistarS ManteiselS un lihds ar to miss pulks darija

pehz miņa preekschsihmeS. Azumirtli bija mişi pihpji gaisa un

kamehr tee semê nokrituschi — tà husari leelàs — Franzuschi

jau taişijuşcheeS behgt. Kà breesmigS meesuls tee usbruka Fran-

zuscheem un azumiklî isşchķaidija, kà peļamas, us wisàm pusēm.

PrinziS Indriķis madija septiņus bataljonus pret paschu



64

eenaidneeku zeMru ar tohdu duhşchu un ismeizibu, ka tee ne

peezaS minūtes neşpehja îahrtîgi tureteeS. Kauja bij azumirklî

isschkirta «n eenaidneeks pawişam işnihzinats. Diwdeşmit-

tuhkstoşchi Pruhşchi bija istramdijuschi wairak kà şeşchdeşmit

tşchetruS ķuhkftoşchuS eenaidneeku, kuri, kà saķi, us wişàm puşem

behgdami, mehģinaja glahbtees. : 7^

Wişa kauja newilkâS ilgāki par diwi stundām; krehşlai

metoteeķ jau wişs.Uja kahrlibâ, eenaidņeotS nebija mairS

nekur redsamS..

Jaunais mirsneetķ şon Retenburģs zihnijàS ta lauwa

weenâ no teem şeptinssm bataļjoneem, ko pŗinziS InoâS

wadija; zaur şamu waromHo duhschu ņinşch ispelnijàS wiê»

pahreju atsiniSu un karalis ari teeşcham to apbàoja ar

majora tşchinu nņ ordeņeem.
>

- Pehz şahdàm deencņņ HchenbStgaS pilî şwineja diwejas

kahsaS; tomehr medusmehņeşiS ņewareja ilgi wilktoeS, jo ta-

rattS jaunos majorus bes schehlafttbaS aizìnaja Khdş as Şchlefiju,

?ur teem bija jaiskoro aşiņaiņa kauja pee LeiteneS piltehtiņaS.

. .' Bet tad ņahza ftema un pehz taw mchtaiS mrerinşch sa-

weenoja jaunos pahruS us ilgu laimigu kopdfihwi, à> p«U

eekschejaiS laulibaS kas katra sdmilîjâ daschveis atgadaS,

nekad neşpehja nopsetni trauzet!
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